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10.650 za naroénino
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Podruinicas
Novo mesto,

Izklju&na pooblai¥enka za oglafevanje italijanskega in tujega
izvora: Unione Pubblicita Italiana 8. A, Milano,

Bollettino No. 940
Efficaci azioni

dell’aviazione dell’Asse

Nuclei nemici respinti in Tunisia
12 velivoli nemici distrutti

1l Quartier Generale delle Forze Armate co-
muniea:

Nella Sirtiea, durante falliti attacchi a no-
stre colonne, sei velivoli britanniei venivano ah-
battuti in combattimento, Nessuna perdita da
parte nostra o germaniea,

Azioni di disturbo di camionette
prontamente stromeate.

Reparti avvanzati dell’Asse hanno svolte in-
tensa attivita in Tunisia respingendo enuclei
nemiei,

Lo attrezzature portuali di Bona o di Phi-
lippeville e il naviglio colla alla fonda sono
stati nuovamente bhombardati con suceesso da for-
mazioni aeree italiane che, nonostante il violento
fuoeo di sharramento raggiugevano e centravano
ripetutamente gli obiettivi,

Nel eorso di vivaei scontri cinque appareechi
erano distrutti da eaceintori tedeschi,

Un nostro aerco non ha fatte riterno dalla
sua missione di guerra,

sono state

Vojno porocilo 5t. 940
Uspesni nastopi osnega

letalstva

Sovraina jedra odbita v Tunisu
12 nasprotnih letal sestreljenih
Glavni Stan ltalijanskih OboroZenih Sil objav-

a:

V Sirti je bilo med ponesrefenimi napadi
na nase kolone v boju sestreljenih 0 angletkih letal.
Na nasi in nemski strani ni bilo nobene izgube,

Gladko so propadli nastopi za razpriitev av-
tomobilov.

Sprednji osni oddelki so razvijali Zivahno de-
lovanje v Tunisu ter so odbili sovraina jedra.

ristaniske naprave v Boni in v Philip-
pevilleju in tamkal zasidrano ladjevLe 80 znova
uspeéno bombardirale skupine italijanskih letal, ki
so brez ozira na silovit zaporni ogenj ponovno do-
segle in zadele svoje cilje.

V zivahnih spopadih so nemiki lovei zbili 5
nasproinih strojev,

Eno nase letalo se ni vrnilo iz vojnega polefa,

izhaje veak dan xjutral razen p ovedelfka In doeva po praznlkm
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se X Lire, Edione
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Grof Ciano pri Hitlerju

Hitler je v svojem glavnem stanu sprejel grofa Ciana in mar3ala Cavallera — V vseh vprasanjih je bilo do-
seieno popolno soglasie — V navzoénosti grofa Ciana je bil sprejet tudi Laval

Berlin, 21. decembra. AS: Hitler je 19. decem-
bra sprejel v svojem glavnem stanu v navzoé-
nosti italijanskega zunanjega ministra grofa
Ciana, marSala Goringa in nemskega zunanjega
ministra von Ribbentropa, &¢fa francoske viade
Picrra Lavala in se z njim dolgo razgovarjal o
perecih vprasanjih Francije.

Berlin, 21. decembra. AS: Dne 18, decembra je
Hitler sprejel v svojem glavnem stanu italijan-
skega zunanjega ministra grofa Ciana, ki je
prisel na kratek obisk v Neméijo v druzbi na-
¢elnika glavnega stana italijanske vojske mar-
sala Cavallera, 18, in 19. decembra je imel Hit-
ler z grofom Cianom in marialom Cavallerom
razgovore o vsch vprasanjih, Ki se ti¢ejo skup-
ne borbe Halije in Neméije. Pri razgovorih vo-
jaskega in politinega znacaja so bili navzoéi
tudi: marsal Giring, zananji minister von Rib-
bentrop in naéelnik vrhovnega poveljstva nem-
Ske vojske marsal Keitel, Do sestanka v Hitler-
jevem glavnem stanu je prislo po odloéni volji
sil osi, ki hotejo napeti vse sile, da doseZejo
konéno zmago. Glede vseh vprasanj, ki so pri-
8la v razpravo, je bilo doseZeno popolno soglasje
zrelisé, Neomajno prijateljstvo in bratstvo po
orozju med Ducejem in Hitlerjem in prav tako
obeh njunih narodov sta prevevala, kakor vedno,
razgovore z grofom Cianom in marialom Caval-
obisku v Hitlerjevem glavnem stanu so sprem-
lerom. Razgovori so bili #2lo prisréni. Na svojem
I{nli grofa Ciana in marsala Cavallera italijan-
ski veleposlanik v Berlinu Alfieri, nemiki vele-
poslanik v Rimn von Mackensen, politiéni so-
delavei grofa Ciana ter ¢astniki italijanske
vojske, mornarice in letalstva,

Berlin, 21, dee. AS. Ponedeljzki berlinski
tisk na prvih straneh popisuje velik pomen raz-
govorov med Hitlerjem in grofom Cianom ter
marialom Cavallerom v nemskem glavnem sla-
nu. Listi poudarjajo vaZnost tega sestanka, ki
zopel pomeni Zelezno voljo osnih sil mobilizirati
vse sile za dosego konéne zmage. >Volkischer
Beobachlere piie, da popolno soglasje pogledov
na vse probleme, obravnavane v vzdujdju [mia-
teljstva in prisrénosti  potriuje  merazdruiljivo
bratsivo v oroZju, ki veZe Neméijo in lalijo v
ogromni borbi proli skupnemu sovraZniku, Ita-
lija, Neméija in Japonska, zdruiene v tem kon-
fliktu za obstoj in svobodo, so Ze poloZile osnov-
ne temelje za zmagoslavje njihovih skupnih ide-
alov in njihovih ciljev za pravice narodov, pra-
vitnost in novi red v svetu. »Montage pripomi-
nja: Italija in Nemdija sta stopili v borbo, da
bi dokonfno odstranili politifni gospodarski ja-
rem Anglosasov ter si priborili pod soncem me-

Hudi boji med Volgo in Donom

Ob srednjem Donu je imel sovrainik ogromne krvave izgube — Zivahno
delovanje italijanskega letalstva

Berlin, 21. dec. s. Kakor javlja danainje
vojno porodilo nemikega vrhovnega poveljstva,
so v gorah Kavkaza nemiki grenadirji in
romunske ¢ete odbile sovrainikove napade de-
loma v protisunkih. Tudi véerajinji poizkusi
suvrainika‘ da bi prodrl na podroéju ob Tere-
kun, so se izjalovili in so bili deloma odbiti v
bojih iz blizine. Na neki toéki je bil sovraznik
vrzen na izhodiséne postojanke ter so bili pjeti
mnogostevilni sovjetski vojaki.

NacCrnem morjn so lahke nemike boj-
ne sile potopile sovjctsko podmornico.

Na podroéju med Volgo in Donom se
nadaljujejo hudi boji, V bitki oklepnih in pe-
hotnih sil, ki je bila izredno srdita, so imcle
sovjetske &efe izredno hude izgube. Po ddose-
danjih podatkih je bilo ob Donu uni¢erih nad
70 sovraZinikovih tankov.

Ob srednjem Donu se jo posrefilo so-
vrainiku, ki je napadel v velikih mnoiicah, pro-
dreti tamoinjo ebrambno fronto, pri éemer jo
utrpel ogromne krvave fzgube, Nemike divizijo
¢o zasedle po naértu Ze prej pripravliene posto-
janke v zaledju ter so preprecile raziirjanje pr-
votnega sovraznikovega uspeha, Hudi boji se se
nadaljujejo.

Pri teh bojih so sodelovala nemika in itali-
fanska letala, ki so napadala sovrainikove posto-
janke, zhiralidéa in skladista v zaledju, Sestre-
ijenih je bilo v spopadu v zraku 23 sovjetskih le-
tal, doéim jih je G sestrelilo protiletalsko topni-
#tvo, Pogresata se eno nemiko in eno rumunsko
letalo, ;
Po odbitju sovrainikovega napada so nemike
Fete gzapadno od Toropea zavzele neke so-
vrainikovo postojanko. Izpestavljena oporiséna
postojanka Velike Luki Je tudi vieraj odbi-
la soyvrainikove napade,

Na podroéjn pri Ilmenskem jezeru so
bili zavrnjeni krajevni sovrainikovi napadi.

V éasu od 11, do 20, decembra je bilo na

vzhodni fronti unifenih. zaplenjenih ali pa za
borbo onesposobljenilh 1518 sovraznikovih oklep-
nih voz.
V Libiji se razvijajo le krajevni hoji. Dne
21, decembra so nemika letala  bhombardirala
ristanicke naprave v Bengaziju. Na morjn
o hila hudo poikodovana sovrainikova trgoy-
ska ladja srednje velikosti.

Nemske in italijanske ¥efe so zavenile v Tu-
nisu sovraznikove krajevne sunke, Nemiko in
italijansko letalstvo je bombardiralo sovraZnikova
taboriséa, letalista in skladista. 4

v Sredozemll“u je bilo sestreljenih 11 letal
ob izgubi freh lastnih lefal,

Po napadu na podroije severnozapadne
Neméije so angleska letala napadla tudi po-

drotje zapadne Nemé&ije predvsem Duis-
burg, kier so povzrofila obtutno opustosenje in
kjer je imelo prebivalstvo izgube. Po dosedanjih
ugofovitvah je protiletalska obramba sestrelila 12
angleskil lefal. Nad francoskim ozemljem je
bilo sestreljenih 6 Stirimotornih  sovraznikovih
bombnikov, nad morjem pa so bila sestreljena ftri
sovrazna lefala,

Nemska letala so bombardirala angleiko mesiu
Hull ob reki Humber fer so se vsa nepoiko-
dovan vrnila na svoje oporiste,

Berlin, 21. dee. AS. Hitri nem8ki bombniki
so previrejadnjim v spremsivu loveev >Focke
Wulfe uspeino napadli veé krajev na vzhodni an-
gleski obali. Lelala so premagala odpor protile-
talskega topniilva ter napadala neko tovarno v
Stonesslessu severno od Deala, Takoj so bili eili
zavili v goste oblake dima. Na povratku so se
spustili nem&ki lovei v boj z rojem anglekih lov-
cev, En angle3ki lovee jeo bil sesireljen, En nem-
ki hombnik se ni vrnil,

Berlin, 21, dec. AS. Angleiki poskus v zgod-
njih popoldanskih urah 20. decembra z roji &tiri-
motornikov v mofnem lovskem spremstvu napa-
sti razne kraje v severni Franciji so prepredili
nemski lovei in nemika proliletalska ohramba.
Nemski lovei so se vrgli na sovraZne bombnike
ter so sestrelili 7 letal, Verjetno je sovraznik v
tem boju izgubil ¥a ved letal,

Berlin, 21, dec, AS. Nem&ki hombniki o hli-
zu tuniskega zaliva véeraj napadli neko sovraino
podmornico, Kmalu po napadu so se pojavili na
vodi olinati madeZi, Zalo je bila podmornica ali
potopljena, najmanj pa teiko poikodovana.

L e e ]

Obletnica .

smrti Arnalda Mussolinija

Rim, 21. dec. AS: Italija obhaja danes 11, ob-
letnico smrti Ducejevega brata Arnalda Mussoli-
nija. Predsedstvo zbornice fafijev in korporacij jo
danes zjutraj polozilo lovorjev venec na spominski
kip cloveka, ki je bil najvedji in najvzvilenejsi iz-
raz novega Zivljenjskega efila, ki ga je zalel fa-
SGizem, Listi posvetajo fej obletnici Stevilne ko-
mentarje, poudarjajo¢, da je v italijanekih dusah
vedno Ziv in navzow epomin na Arnalda Musso-
linija, ki je globoko razumel potrebo po obnovi
morale, katero naj izvede fasizem in ki se je glo-
boko udelezil Zivljenja italijanskega ljudstva, ka-
tero e¢ je pripravljalo, da postane prvi borec zgo-
dovine. bomovinn za katero je Zivel, mu danes iz-
kazuje tast ter ¢ v njegovem imenu zgrinja okoli
Duceja ter obnavlja obljubo, da bo vedno na visini
nalog in dolinosti veeh dni in vseh ur,

glo, ki pripada mladim in mofnim narodom. Os
in njeni zavezniki branijo Evropo ne le pred ne-
varnostmi strafne plutokratsko-judovsko-sovietske
diktature, marved¢ jo branijo tudi pred groZnjo
katastrofe, ki bi zadela Evropo v primeru, e bi
Moskva, London in Washington 8¢ enkrat lahko
narekovali evropski celini svoj apolitini eredoc.
Obisk ministra Ciana v Hitlerjevem glavnem sla-
pu tudi omenja danes zjutraj Diplomatska in
polititna korespondencae, ki primerja nerazdruz-
lilvo solidarnost osnih gil z oportunistiénimj in
drugovrstnimi medsebojnimi razmerji takozvanih
raverniikih narodov, Istovetnost pogledov in ci-
liev Nalije ter Nemdije ima svoj polni razvoj in
najvisji pomen v skupni nalogi, ustvariti v Evro-
pi nov red proti politifnim spletkam, proli polu-
tanski  kratkovidnosti anglesko-boljdevisko-ameri-
Eke zvere, Te sile se ne morejo izmiriti, dokler
ne bo borba med obema nespravljivima nasprot-
nima svetovoma prinesla logitnegn zmagoslavia
fdejam, katere oznanjata dva velika voditelja osi.
Dodim sa Kremelj nikdar ni odpovedal boljEevi-
raclii  sveta — nadaljuje list — pa London in
Washington vsak za svoj rafun in v svojem slo-
gu stremita po svelovnem gospodstva, ki bi za-
suiniilo druge narade, Pogovori v Hitlerjevem
glavnem stanu zato izraZajo velik fout odgovor-
nosti, ki je vedno navdajala voditelje osi, zlasti

pri voiaikih® dogodkih, ki bodo zagotovili evrop-
skim narodom konéno zmago,

Berlin, 21, dee. AS. sNacional Zeitunge ko-
mentira 2z naslednjimi  izrazi sostanek me
Hitlerjem in grofom Cianom: Na ozemljih, ki
so postala prizoriiéa operacij zaradi metodics
nega razsirjenja vojne s strani demokrnciy, vias
dajo tako jasne okolidtine, dg dovoljujejo v
naprej prouciey [H’Hl“‘fl.‘.h ll'nrn‘[m\‘ tako z voe
askega, kakor s polititnega stalhidta, V tem po-
{u/‘l||l je Hitlor sprejel v svojem glavnem sta-
na  Ducejevega  odposlanca in pooblnstencega
tolmada namer fadisticne lalije. Grof Ciano je
imel pomembno asistenco in dopolnitey 2z vo-
jaskeza gledidéa v marsalu Cavallern, Oblika
in vechina izjuv o sestanku v glavnem stanu
Hitlerjevem, sta ponovno znadilni za razgove-
re. ki so potekli med Italijo in Neméijo v duhn
jeklenega pakta. Vodilne sile Evrope in pio-
nirji, ki jih je previdnost poklicala, da zgrae
dijo nov evropski red, 0 znova proglasili vos
ljo, usmeriti vse sile za osvojitev koncne zmi-
ge. Zunanji svet in zlasti sovrazniki bodo mo-
rali upostevati, da se je doslej vsaka izjava, iz-
dana  po sestanku vediteljev Osi, dzvajala v
naznadenih eiljih in se redno pretvorila v krat-
kem CGasu v ukrepe odlodiluega 2zZnalaja,

Duce imenoval nov direktorij stranke

Podtajniki stranke so: Farnesi, Ravasio, Scorsa in Tarabini — Vse orga-
_nizacije stranke mobilizirane za civilno vojno sluibo

Rim, 19. dec. AS: Odredbeni list Stranke ob-
javljas

Duce je na predlog tajnika PNF podpisal de-
krete o imenovanju &lanov direktorija PNF, Na-
cionalni direktorii je sestavljen takole:

Podtaijnik Mario Farnesi, rojen 1. 1910, vpisan
v Stranko od 1. 1928 (2. fasistiéni nabor), vstopil
v Stranko iz mladinskih ordanizacij, poroénik pi-
lot prostovolice, bojevnik v italijanski Vzhodni
Afriki, V sedanji vojni je bil trikrat odlikovan za
vojatko hrabrost, po poklicu je odvetnik.

Carlo Ravasio, rojen 1. 1897, vpisan v PNF od
1. maja 1921, bil je ranjen za Revolucijo, Skva-
drist, udeleznik pohoda na Rim, kapitan bojevnik,
vojni invalid iz vojne 191518, doktor filozolije,
po poklicu novinar in pisatelj.

Carlo Scorza, rojen 1. 1897, vpisan v PNF od

14, decembra 1920, povelinik akcijske eskadre,
odpolkovnik bersaljerov, prostovoliec v vojnah
r. 1915—18, v italijanski Vzhodni Afriki in Spaniji.
Imetnik 4 zlatih kolain za vojatko hrabrost, po
poklicu novinar in pisatelj.

Alessandro Tarabini, rojen 1. 1894, vpisan v
Stranko od 7. novembra 1919, Skvadrist, udeleie-
nec pohoda na Rim, bojevnik v vojni 191518 in
v sedanji vojni, general Milice, bivéj Zvezni taj-
nik in generalni inspektor GILL-a.

Clani po zakonu:

Giuseppe Bottai, minister za narodno vzgojo.

Alessandro Pavolini, minister za ljudsko kul-
turo.

Renato Ricel, minister za korporacije.
Guido Buffarini Guidi, driavni podtajnik v no-
tranjem ministrstvu,

Enzo Galbiati, Zef glavnega stana Milice.

Clani:

Alessadro Bonamici, rojen 1. 1903, vpisan v
Stranko od 1. januarja 1920, Skvadrist, udeleZe-
nec pohoda na Rim, major bersaljerov, bojevnik
v italijanski Vzhodni Alriki, generalni podpovelj-
nik GILL-a,

Antonio Deste, rojen 1. 1909, vpisan v Stran-

ko od 21. aprila 1927 [prvi fadistiéni nabor), vsto-
Eil v Stranko iz mladinskih organizacij, topniski
apitan, prostovoliec, bojevnik v sedanji voini in
v Spaniji, imetnik bronaste kolajne za vojatko
hrabrost, napredoval je enkrat za voine zasluge,
doktor gospodarskih ved, podtajnik GUF-a.

Sandro Giuliani, rojen 1. 1895, vpisan v PNF
od 23, marca 1919, Sansepolcrist, Skvadrist, ude-
leZenec pohoda na Rim, bojevnik v vojni 1. 1915
do 1918, novinar, zaupnik skupine Sansepolcristov.

Domenico Pellegrini Gianpietro, rojen L. 1899,
vpisan v PNF od 1. februarja 1922, ranjen za Re-
volucijo, bojevnik prostovoliec v vojni 191518,
v Spaniji in v sedanji vojni, invalid, ecdlikovan
dvakrat s srebrno kolajno za vojaiko hrabrost,
imetnik dveh krizev za vojasko hrabrost, odvet-
nik, profesor ustavnega prava na Kraljevi univer-
zi v Neaplju, nacionalni svetnik,

Umberto Ajello, rojen 1. 1901, vpisan v PNF
od 18, decembra 1920, Skvadrist, udeleZenec Po-
hoda na Rim, porotnik pilot, prostovoljec bojev-
nik v sedanji vojni, odlikovan s srebrno kolajno
za vojasko hrabrost, Zvezni tainik v Livornu,

Antonio Bonino, rofen . 1903, vpisan v Stran.
ko od 1. 1920, Skvadrist, udeleienec Pohoda na
Rim, porofnik, bojevnik v sedanji vojni, raéuno-
vodja, Zvezni tajnik v Livornu,

Franco Bogazzi, rojen 1908, vpisan v PNF od
avgusta 1921, udelelenec Pohoda na Rim, Skva-
drist, bojevnik prostovoliec in ranjenec v S$pa-
niji, odlikovan s tremi srebrnimi kolajnami in z
dvema voinima kriema za vojaiko hrabrost, na-

redoval je po voini zaslugi, doktor medicine in
irurgiie, Zvezni tajnik v Genovi,

Odredbeni list PAF objavlja:

Duce je na predlog Tajnika PNF imenoval za
inspektorje PNF naslednje Fadiste:

Ezio Berberini, rojen 1. 1897, vpisan v PNF
od decembra 1919, Skvadrist, fadisliéni in voini
invalid, prostovoliee, bojevnik v vojni | 191518,
v italijanski Vzhodni Afriki, v Spaniii in v seda-
nji voini, odlikovan za vojadko hrabrost, bivsi
podtajnik PNF,

Emilio Balletti, rojen 1. 1905, vpisan v Stran-
ko od 15. decembra 1921, ranjen za Revolucijo,
Skvadrist, poroénik, prostovoliec, bojevnik v ita-
lijanski Vzhodni Afriki in sedanji vojni, doktor
prava, nacionalni svetnik, sedaj generalni tajnik
zveze fadistinih sindikatov industrije v Turinu,

Carlo Alberto Biggini, rojen 1. 1902, vpisan v
PNF od 10. maja 1925, prifel je iz avangvardistov,
kapitan, prostovoliec bojevnik v italijanski Vzhod-
ni Afnki in v sedanji voijni, doktor prava, nacio-
nalni svetnik, rektor Kraljeve univerze v Pisi,

Franz Pagliani, rojen 1. 1904, vpisan v PNF
od 1. marca 1920, Skvadrist, udeleiencc Pohoda
na Rim, prostovoljec, bojevnik v italijanski Vzhod-
ni Afriki, odlikovan z bronasto kolajno za voja-
tko hrabrost, doktor medicine in kirurgije, sedaj
Zvezni tajnik v Modeni.

Antonio Maria del Grosso, rojen 1, 1902, San-
sepolerist, Skvadrist, poveljnik akcijske eskadre,
uorelclcncc Pohoda na Rim, pohabljenec za Revo-
lucijo, vojni pohablience, prostovolice v vojni
I. 191918, v 8paniji in sedanji voini, kapiten ber-
saljerov, odlikovan s srebrno kolxino, bronasto
kolajno in z vojnim krilem za vojadko hrabrost,
Zvezni tajnik v Milanu.

Franco Ferretti di Castelferretto, rojen 1. 1900,
vpisan v PNF od 1. oktobra 1920, Skvadrist, ude-
lezenee Pohoda na Rim, porofnik grenadiriev,
rostovoljec, bojevnik v italijanski Azhodni alri-

i, odlikovan z vojnim kriiem za vojaiko hrae
brost, Zvezni tajnik v Turinu

Olago Gaggioli, rojen |. 1897, vpisan v PNF
od 23. marca 1919, Sansepolcrist, Skvadrist, udele~
fenec Pohoda na Rim, oficir arditov, prostovoe
liee, oficir v vojni 1915—18, odlikovan s tremi
srebrnimi kolajnami in dvema bronastima kolaj-
nama za vojatko hrabrost, general Milice, Zvezni
tajnik v Ferrari.

Attilio Tosi, rojen 1. 1906, vpisan v PNF od
10, aprila 1921, Skvadrist, podporoénik bersalje-
rov, prostovoliec, bojevnik, invalid v italijanski
Vzhodni Afriki, doktor prava, Zvezni tajnik v
Palermu,

Angelo Tarchi, rojen 1. 1897, vpisan v PNF od
24, marca 1919, Skvadrist, udeleZenec Pohoda na
Rim, prostovoliec, bojevnik v wvoini I 191518,
odlikovan z bronasto kolajno za vojatko hrabrost,
ranjenec in vojni invalid, nacionalni svetnik, se-
daj {mdprcdsednik korporacije za kemijo.

Duce je na predlog Tajnika PNF imenoval za
Zveznega lajnika scomandato« Fadista Giovannija
Calendolija, dcfa tiskovnega urada nacionalnega
direkl_oriia.

Rim, 19, dec, AS: »Gazzetta Ulficiale« objavlja
odlok Duceja, po kalerem je Fafistitna stranka
$ svojimi podrejenimi organizacijami mobilizirala
za civilno sluibo po zakomskih dolotbah z dne
24, maja 1940-X glede discipline driavljanov
v vojuem Casu.

—~mamw

- . “en
Kaj se godi v Indiji
Bangkok, 21. dee, Od 8, avgusta do 8 decem-
bra je bilo v Indiji ubitih ali ranjenih 2875 oseb,
13.200 oseb pa je bilo zaprtih, V istem &asu je
bilo indijskemu prebivalstvu naloZenih 13 milijo-
nov in pol rupij skupnega davka in 83 krajevnih
uprav je bilo razpu¥enih, €e¥ da so >premalo
zanesljives, Indijeki krogi pripominjajo, da so fe
Stevilke manjse od dejanskega poloZaja.

Dar sremskih kmetov

__ Zagreb, 21, dec. AS. Nadaljujo¥ staro bo-
zifno tradicijo so sremski kmetje — nad 2000
20 Stevilu — priepeli v Zagreb & posebnimi via-
Ki in z 20 vagoni Zivil, namenjenih revnim drn-
zinam borcev ter vojnim sirotam. Darove hodo
razdelile ustaike organizacije. Kmetje so &h
v sprevodu  po glavnih zagrebikih  ulicah do
viadne palade, T(icr o poklonili Poglavniku
najlepie darove, Poglavnik je v svojem govorn
poveliceval visoko narodno in solidarnostno za-
veet eremskih kmetov, Tisk poudarja, da je fa
dogodek znak tesne zveze med ljudstvom in
v:ado,
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Zvezni tajnik z direktorijem pri Eksc. Gambari

Ljubljana, 19, decembra.
Tiskovni urad zveze Fadijev objavlja:
y avi je novi poveljnik X1 Armadnega zhora
Fkscelenca Gambara sprejel Zveznega tajnika v
spremsivu Zveznega Podln'nika ter ¢lanoy di-
rektorija, kakor tudi Podtajnika Fadija in okroz-
nih inspektorjev.
Zvezni tajnik je Ekse. Gambaro pozdravil v
imenu Crnih sraje Ljubljanske pokrajine, ki se
na tem operacijskem s|imlrm‘ju ('-ulii’.o

vezani z borei v vojaskih uniformah. V nadalj-

tesno po- ‘

njem je zagotavljal, da bodo Crne srajce sode-
lovale z vojsko ob vsaki priloznosti.

 Ekse. Gambara se je zahvalil Zveznemu taj-
niku in ga naprosil, naj izrofi njegove prisréne
pozdrave Fadistom Lju{»ljanuke pokrajine, Pri-
stavil je, da je podporna akeija za borce X1, Ar-
madnega zbora najvidje v &islih pri vseh, kajti
ona najbolje dokazuje, kakine globoke vezi ve-
iejo boree v Erni srajei in sivozelenem. Zagotav-
ljal je h koncu Se to, da bo vedno vedel ceniti
sodelovanje, ki ga bo uZival pri zvezi Fadijev.

Visoki komisar obiskal Zivilski trg

Ljubljana, 19. decembra.

V soboto zjutraj je Visoki komisar v sprem-
stvn Kvestorja in vodje Urada za pregled cen
obiskal Zivilski trg, kjer je pregledal dobavlja-
nje in razdelitev blaga, kakor tudi njegove cene,

Ekse. Grazioli se je opetovano pomudil v
razgovorih z dobavitelji in prodajalei in se po-
drobno zanimal za poslovanje na trgu.

Pozneje si je ogledal tudi pokrite trinice,

Vodstvo Glashene Matice

Visoki komisar je v vladni palali sprejel
novega predsednika glasbenega drudtva G‘mlu--
ne Matice dr. Ivana Zirovnika, ki je bil v sprem-
stvu komisarja prof. Budrovicha in &lanov dru-
stvenega odbora.

Dr. Zirovnik je Ekse. Graziolija pozdravil s
kratkim nagovorom, v katerem mu je izrazil glo-
boko zahvalo za ftevilne dokaze naklonjenosti,

ki jo je fadistiloa vlada pokazala nasproti dru-

kjer so nastanjene mesnice, kjer se je prav tako
zanimal za razdelitev in kakovost mesa,

V nadaljnjem si je ogledal 8¢ nekatere mle-
Karne, kjer je prav tako povpraial glede dobav
in razdelitve mleka s posebnim poudarkom na
one kolitine, ki so namenjene bolnikom in
otrokom,

Visoki komisar je bhil povsod, bodisi od
trgoveey, kakor tudi od kupujolega obéinstva,
sprejet s spostljivo simpatijo.

pri Visokem komisarju

itvu, in mu obljubil, da bo drudtvo tudi v bodode
opravljalo svoje delo sodelovanja in lojalne de-
lavnosti.

 Visoki komisar je sprejel izjavo dr. 2irov-
nika z zadovoljstvom na znanje in mu je vrnil
pozdrave za druitvo, nato pa se je'zadrzal z njim
in prof. Budrovichem dalje ¢asa v razgovoru o
raznih vpradanjih, ki se ti¢ejo prospeha Glas-
bene Matice.

Obnovitev postnega prometa v Ljubljanski pokrajini

Ljubljana, 21. decembra

Visoki komisarijat za Ljubljansko pokra-
Jino poroéa:

Delno se spremeni tisto, kar je hilo z raz-
glasom Visokega komisaria za Ljubljansko po-
krajino in poveljnika XI. Armadnega Zbora
dne 15, julija t. L odrejeno in se obavlja tudi
zn slovensko prebivalstvo s takojinjim uéinkom
po&!in_i promet s spodaj omenjenimi postnimi
uradi:

1. Adledid, 2. Banjaloka pri Kodevjn, 3.
Begunje rrl Cerknici, 4 Borovnica, 5. Brezo-
viea pri Ljubljani, 6, Cerknica, 7, (‘monu-l}i. 8.
Devica Marija v Polju, 9. Dobrova pri Ljub-
liani, 10. Dohrunje, 11, Dolenja vas pri Ribni-
ci- 12, Dragatui, 13, Fara pri Koéevjun, 14, Gra-
dac v Beli Krajini, 15. Grahovo pri Cerknici,

t6. Grosuplje, 17, Horjul, 18, Hotedriica, 19, Ig

ri Ljubljani, 20, JeZica, 21. Kodevje, 22, Ko-
evska Reka, 235, Koprivnik pri Kodevju, 24,
Kostanjeviea ob Krki, 25, Krka, 26, Krmelj, 27.
Gorenji Logatee, 28, Dolenji Logatee, 29. Loski

tok, 30. Loz 31, Ljubljana, 32. Metlika, 33.
Mirna peé, 34, Mokronog, 35. Mozelj, 36. Nova
vas .rri Rakeku, 374 Novo mesto, 38, Ortnek,
39. Planina pri Rakeku, 40. Polhovgradee, 41.
Preserje, 42, Rakek, 43, Ribnica na Dolenj-
skem, 45. Rovie, 46, Semid. 47, Sodraiica, 48
Stari trg ob Kolpi, 49. Starj trg pri Rakeku, 50.
Sti¢na, 51, Struge na Dol, 52, §t, Jernej, 53, &t
Vid pri Sti¢ni, 54, Skofljica, 55. &marje-Sap, 56.
Smihel pri Novem mestu, 57, Toplice pri Nov.
mestu, 538, Trebnje, 59, Trzidée, 60, Turjak, 61,
Urina sela, 62, Velika Loka. 63, Velike Laiée,
64. Videm-Dobrepolje, 65. Vinica pri ¢rnom-
lju, 66. Visnja gora, 67, Vrhnika, 68, Zagradec
na Dolenjskem, 69, Zuiemberk,

Kraljeva uredba o likvidacijskih uradih in oddelkih

C¢len 1. Pri finan&nih intendancah v Splitu
in Kotoru in pri Visokem komisariatu za Ljub-
ljansko pokrajino se ustanavljajo Pokrajinski
['kvidacijeki uradi po kr. ukazn z dne 4 junija
1925111 &. 835, spremenjenem s kr. ukazom =z
dne 4. marca 1957-XV it 304, Prav tako ee
nstanavljajo mna navedenih ozemljih oddelki
Kraljeve pokrajinske blagajne.

Clen 2. Krajevna pristojnost Pokrajinskih
likvidacijskih uradov in oddelkov Kraljeve
nokrajinske blagajne se razdirja v Neiki in v
Zadreki pokrajini na vse novo upravno obmod-
ie, dolofeno zanji v izvrievanju kr. ukaza z
dne 18, maja 1941-XIX &t, 452,

Clen 3. Pokrajinski likvidacijski uradi in
oddelki Kraljeve pokrajinske blagajne v Spli-
tu, Kotoaru in Ljubljani, kakor glede novih, za-
devnim obmotjem pridruzenih obéin tadi Po-
krajinska likvidacijska urada in oddelka Kra-

lieje blagajne v Zadru in na Reki, opravljajo
polez poslov. ki so jim poverjeni s kr, uredbo
z «dne 18. novembra 1923-11 2440, z zadevnim

pravilnikom, odobrenim & kr, nredbo z dne 23.
maja 1924.11 t. 827 in z odlokom ministra za
finance z dne 22, junija 1923-111 &, 12598, iz-
danim v izvrievanjn zakona z dne 31, januarja
1926-1V &t. 100, tudi vee tiste druge posle, Ka=
tere jim v svoji pristojnosti po sporazumu 2
Glaynim finanfnim ravnateljstvom ministretva
za finance radi izvedbe nove pravne in uprav-
ne ureditve na prikljudenih ozemljih, ki so pri-

dala bivd kraljevini Jugoslaviji, odkaZejo
‘isoki komisar za Ljubljansko pokrajino, gu-
verner Dalmacije in pre}ckt na Reki v smisla
kr. ukazov z dne 3. maja 1941-XIX &, 291, 2z
dne 18, maja 194--XIX &. 452 in kr. uredbe z
dne 7. junija 1941-XIX &t 453,

Sprememba cen
boZiénim drevesom

Ljubljana, 21, decembra.

Spreminja se seznam sedanjih ecen boZidnim
drevesom od 10 do 50 namesto do 60 lir,

Solidarnost med Spanijo in Portugalsko

Lizbona, 21. decembra AS. Med koeilom v
‘ast Spanekemu zunanjemu ministru Jordani  je
imel predsednik republike Carmona govor o $pan-
eko-portugalski eolidarnosti. Dodal je, da sedanje
feZave ne morejo razirgati prijate(llstva Portugalske
do Spanije, marvel ga okrepiti. Carmona je pove-
dal, da je poeledica sedanjih razgovorov vedno
vetje medeebojno razumevanje med obema narodo-
ma. Grof Jordan je odgovoril, da bodo sedanje
okoli¢ine okrepile vezi med obema driavama.
Spanija in Portugaleka obojestransko razumeta po-
elanstvo, ki ga imata obe tako v miru kot v vojni.

Lizbona, 21. decembra AS. Na sedeu mini-
strekega predesednika eta imela &panski zunanji
minigter Jordana in predsednik portugalske vlade

Salazar dveurni razgovor. Gost, ki je bil sprejet
z vojaskimi daetmi, je nato obiskal predsednika
republike Carmono, & katerim je imel prisrien
razgovor.

Madrid, 21. decembra AS. Tukajsnji listi izra-
Zajo zivo zadostenje nad prisrénim portugalekim
eprejemom 3panekega zunanjega ministra Jordana
v Lizboni. To potovanje sluZi utrditvi lojalnih
prijateljskih in sorodetvenih vezi med obema na-
rodoma, ki imata ekupnem zemljepisnem in
zgodovinskem poloZaju ter po podobnih idealih
iste teznje ter iste ekrbi ter sta navezana na
brateko prijateljstvo zlasti v sedanjih okolistinah,
ko je njuno prijateljstvo stavljeno na preizkusnjo.

Porodilo o delovanju Zveze industrijcev in obrinikov

Ljubljana, 21. decembra.

V Zvezo so vilanjena vsa induetrijska Eod‘el‘l
krajine in se delijo na deveinajet vretnih sindi-
atov. Razen tistih Ze ohlloieéih sindikatov, ki &0
6e %reobrutli iz etarih odsekov Induetrijske zveze,
60 bili na podlagi vkrepov in skl pokrajineke
zveze delodajalcev letoe wustanovljeni 3e elededi
sindikati: sindikat etavbenikov, sindikat grafitnih
podietij, eindikat izdajateljev in sindikat lastnikov
tovarniskih izdelkov. Ko se bo uetanovil tudi kino-
matografski eindikat, pa ee lahko rele, da bo
organizacija industrijgke zveze v vseh strokah do-
konéna. Sindikati eo pretresali vprasanja, ki 6o se
tikala posameznih kategorij. Najboljsi dokaz za
njihovo uepeinost je veliko Stevilo eej (okrog 40),
bno vaine 30 bile eeje, ticode se vpradan)
esa, koZ, tekstilnih izdelkov itd.

Zveza industrijcev in obrinikov, v kolikor gre
tu za koristi razlifnih induetrijekih eindikatov,
razvija mnosoatnnsko delovanje. Zlasti je bila
Zveza zelo delovna na vainem podrovju lesne ine
dustrije. Njej je bilo poverjeno tudi zbiranje
datkov o zalogah lesa. Razen tega ee je Zveza ba-
vila & prevoznimi vpradanji, 8 cenami, posebno pa
z novim relimom izvoza in & preskrbo lesa za razne
potrebe, Zvezi je bilo poverjeno tudi zbiranje po-
datkov o zalogah uenja.

Kolikor ee tite vprafanja razdelitve tekstilnih
izdelkov, obutve in obladil, je Zveza dajala na-
vodila prizadetim tvrdkam, vrh tega pa se je
bavila tudi z vpisom velikoprodajalcev oblatil v
posehen seznam,

Kolikor ee pa tite preskrbovanja & surovi-
nami, pa reduje Zveza proidnje posameznih I[‘;od-
)et'u. jih skrbno preredeta, nato pa ggslie vigjim
oblastem, zlasti kadar gre za preskrbo teketilnih

ljetij, kemitnih tovarn in papirnic. Poskrbela je
udi za revizijo cen mlekarskih izdelkov, premoga,
vasopisov, elekiritnega toka in koZ,

Zveza je ekrbela za izterjevanje terjatev v
korist sodeleZnikov biviega italijansko-jugosiovan-
skega kliringa, za povrnitev varétin raznim pod-
jetjem za javna dela, ki so jih bila izvedla v
Iugoslavi]l. kakor tudi za deblokiranje tkanin iz

ombaZa in volne,

Delovanje Zveze ee je uveljavijalo tudi v fistih
posameznih in splosnih primerih, v katerih so se
razlitna podjetja nanjo obrnila za pomot,

Preteklo leto je bil posebno deloven pogodben-
ski odeek Zveze. Bilo je sklenjenih mnogo kolektiv-
nih pogodb, in sicer 59 za godiem m 1985 za
delavce. Te pogodbe €0 eledefe: za koZareko in-
duetrijo, za knjigovedko induetrijo. za grafiina
podietia, za fakiorje, za rudnik »Jugorudae, za
mehanitno industrijo, za tekstilno industrijo in za
uradnike v industrijgkih in obrtniskih podjetjij
(bozi¢na nagrada in najniZje mezde).

V teku so pogajanja za sklenitev pogodbe v
drulbi za kcmig?o {ndmlriio v Ljubljani, za ke-
miéno tovarno v Mostah in za tramvajsko druZbo
v Ljubljani,

Posebnega pomena pa &0 pogajanja, ki eo ee
vateg . i ¢a posodbeno ureditev polo-
#aja veeh usluZbencev v industriji in obrti. Vo-
dena so bila ta pogajanja & predstavniki delavcev
in & komisijo industrijcev, ki jo v ta namen
pooblaetil zvezmi evet v &voji zadnji eeji 4. de-
cembra. Vzajemno razumevanje in emisel za so-
delovanje, ki preveva naso Zvezo in pokrajinsko
delavsko zvezo, bosta prebrodila vee teZave v
korist te pomembne produktivne panoge, v koriet
usluZzbenétva in v korist gospodaretva vee po-
krajine,

Razen tega je Zveza razpravljala in odlogila
v raznih sporih, od katerih zadostuje, da se ome-
nita dva pomembna razeodistna izreka, tidola ee
delavcev v papirnici Vevée in v pivovarni »Unione.

Zvezni tajnik na raportu
pri fa ih Zena

Danes ugoldne je imel Zvezni tajnik v Do-
polavoru Ljubljanskega Fadija raport fadistis
nim Zenam, ki so bile tamkaj zbrane, Tovaridi-
cam, ki jim je pokrajinska zaupnica Zenskih
fasijev ga. De Vecehi izrotila izkaznice za dolgo-
letno delavnost v vrstah Zenskih organizacij, je
Zvezni tajnik izrekel besede globokega prizna-
nja in zahvale, predvsem za neutrudljivo delo,
s katerim italijanske Zene v Ljubljani nudijo
;yojo pomoé borcem in pomoé&i potrebnim dru-
inam.

Velikodufni darovi

Zeled pomagati velikemu podpornemu delo-
vanju pokrajinskega zavoda Visokega komisaria
v prestolniei in v pokrajini sta indusirijea Vavs
Ivan (tovarna fevljev v Ljubljani) in Vidmar An-
gela (lovarna nogavie v Ljubljani) izrofila Ekse,
Visokemu komisarju 2000 oziroma 7000 lir za
podporna namene,

Predpisi za rabo
in nodenje fotografskih aparatov

Clen 1. Brez predhodne pooblastitve je pre-
povedano nositi s seboj ali rabiti fotografske
aparate, vitevii take za kinmemaografeko sne-
manje zunaj lastnega sanovanja, prodajnih
obratovalnic ali fotografskih ateljejev.

Pooblastitev  izdaja za vso ajino Kr.
kvestura in je lahko zadesna ali trajna. lzdajo
jo lahko zafasno tudi okrajna nalelstva in ve-
i"n v takem primeru samo na ozemlju zadev-
nega okraja, .

Clen. 2. Kdor ee navzlic dolotbam prednje-

&lena zaloti pri fotografiranju ali ima kakor
f:tli pri sebi fotografski aparat ali aparat za
kinematografsko snemanje, se takoj zapre in
kaznuje ¢e ni dejanje huje kaznivo, z vojaiko
jeto do encga leta. Odredi ee tudi zaplemba
aparatov. . y

Za sojenje kriitev doloh te naredbe je
pristoino Vojaiko vojno sordiste Visjega po-
veliniitva oboroZenih il Slovenia - Dalmazia,
oddelek v Ljubljani.
c~esvsvessesvsassess

Bolgarski proracun

Sofija, 21. dec. AS. Bolgarski finantni mini-
sfer je izjavil, da je ministreki evet odobril driav-
ni«frouéun za leto 1943, ki bo 22, decembra
prediozen parlamentu. Minieter je dejal: »Dotim
je vevina tudi nevojskujodih ee driav morala utr-
peti zadnja leta mnogo izrednih izdatkov fer
zahtevati naknadne kredite, pa Rolgarija v lasu
10301942 ne le da ni redno krila vee proratun-
eke izdatke z rednimi proracunskimi dohodki, mar-
ved je celo zaznamovala 21 milijard 714.000 levov
dohodkov, dofim so znadli izdatki 19 milijard 490
milijonov 800,000 levov. Aktiva znasajo nad 2 mi-
lijardi levov in bodo uporabliena za platilo voja-
gkih dobav.

Sofija, 21, dee. AS, Z dekretom ministrekega
sveta je bila v Bolgariji progladena eivilna mobi-
lizacija vseh zdravnikov, Ickarnarjev in sploh
vseh oseb, ki so v zdravsiveni sluibi,

Popust na Zeleznicah
za ¢lane 0. U. L.

Zaupnik ljubljanske vseulilifke organizacije
sporofa, da je prometno ministrsivo raziegnilo na
slovenske Btudente, vpizane v vseulilitko organi-
zacijo in ki obhiskujejo univerze v Bologni, Mila,
nu, Padovi, Paviji, Triesteju in Veneziji isle
ugodnosti, ki veliajo za vseudilifnike falistitnih
organizacij obmejnih pokrajin, to je H0-odstoini
popust za deset potovanj od Ljubljane do zgoraj
navedenih mest, Studenti, ki Zele izkoristiti to
zniZanje, naj se &impreje javijo na tajnistvu vse-
ufiliske organizacije,

Prima linea, 3t. 7

Nova Btevilka tednika >Prima lineac prinada
v svojem pestrem obsegu zanimive in poulne
tlanke, tako na prvi strani &lanek, ki obravnava
Ducejevo pisateljsko delo, s katerim je vsemu
narodu dal najlepia navodila za sedanje in bo-
dofe #Zivljenje. O poirtvovalnem duhu vojakov
razpravlja &lanek >Plamenice Zivljenja¢, nafelen
pa je &anck o novi evropski mladini, Na nadalj-
niih straneh je zanimiv &lanek, zakaj je kinema-
tografija umetnost, dalje upoitevanja vreden &la-
nek pod naslovom »>Treba je poznali italijanske
polititne piscec, Vsega upodtevanja je vreden a-
nek o Musgsolinijevem sindikalizmu, ki jo pokazal
novo smer v zmedi raznih izmov, Poseben ¢&la-
nek je posveien sindikalnim poskusom glede na
Slovenijo in Dalmazio. Predzadnja stran je po-
svefena delovanju stranke v Ljubljani in pokra-
fini, zadnja stran pa bojevnikom in njihoveinu
Sportnemu udejstvovanju,

Vsem driavnim in samoupravnim
upokojencem in vdovam v vednost

Zelezniske izkaznice se za leto 1943, podalj-
Sujejo pri finanénem ravnateljstvu v sobi &t 3,
rmliéje, med 10, 1 12, uro dopoldne, Vhod je s
Poljanske ceste. Obenem z izkaznico je treba
izrofiti znamke za 80 cent., ki se dobe pri bla-
gajnah na kolodvoru.

Oni, katerim potefe letos veljavnost izkaz-
nice, izdane leta 1938, za petletno dobo, dobe vlo-
7ek k izkaznici. Vsi ti Ya naj predlagajo izkaz-
nice v podaljfanje #ele po novem letu, ker
finan&no ravnateljstvo teh vlozkov zaenkrat Se
nima na razpolago. Vsak vlozek velja 1 liro.

Od ZdruZenja javnih usluZzbencev Ljubljanske
pokrajine v Ljubljani, Wolfova ul. 10/IL

Podaljsanje veljavnosti
vojatkih nakazil

Prehranjevalni 2avod Vieokega komieariata je
razpoelal potom obdinskih preskrbovalnih uradov
razdeljevalcem racioniranih Zivil (gostinekim obra-
tom, pekom in trgoveem), z okroinico &t. 28.111
z dne 4. t. m., navodila glede novih posebnih na-
kazil za vojake na potovanju ali v eluZbi izven
sedeza svoje edinice,

Rok veljavnoeti etarih nakazil, ki)je v zgoraj
imenovani okroZnici dolo¥en do 30 XIL t I, je
po vifjem nalogu podaljfan do 31, XIL t. I, kar
naj upoitevajo vsi razdeljevalci,

“ﬂﬂ'ﬂm %, oﬂe .Ef? g i 2

CESARICA S TRPECIM SRCEM

Cesarjevo zanimanje se je zbudilo zaradi tega, ker ga je prejs-
nji veter neka &lanica igralske druZine dvormega gledalidéa zapro-
sila, da naj jo 2aditi pred nezasluZenim postopanjem gledaliskega
ravnatelja, Pravilnost in zmernost njene pritoibe, dostojnost njene-
ga obnafanja, lepola njenih o¥, so ji takoj zagolovile pomo vla-
darja, ki je bil vedno tudi sam fzredno vljuden.

Imenovala ee je Katerina Schratt; njen ofe je bil poStar; bila
e stara 28 let, Bila je lepa, ljubke postave, prijetnega glasu, Zivah-
nega pogleda, elegantna igralka, sposobna za veseloigro. Dunajlani,
ki so vedno radi hodili v gledaliide, 0 ji mnogo ploskali.

Po cesarjevi avdijenci se Jo gledaliki ravnatelj zelo spremenil.
Postal je nenavadno ljubezniv. Trudil se je, da bi ji dajal najbolje
vioge,

Kadar je ona igrala, je cesar pogosto prihajal v svojo loJo, po-
polnoma sam s pribofnikom,

V maju 1888 se jo cesarica 8 svojega beganja z Monakovega
vrnila v Avstrijo in se pripravijala, da odide v Gastein. Nastanila
g¢ Je na ob¥irnem posestvu Lainz in cesar je prikel k njej,

Odkar le Katerino Schrall tako lepo gprejel v avdijenco, igralke
ni ved videl, razen v njenih viogah v gledaliddu,

Elizabeta fo vedels za zanimanje, ki ga cesar posvefa &lanici
svojega dvornega gledalisfa, O njej sia s cesarjem Ze velkral govo-
rila.

V parku Lainza se ji jo v glavo prikradla fudaska miscl. Skle-
nila je s prijateljstvom povezati eesarja in gledalifko igralko. Ka-
terina Schralt bi naj bila njena namesinica pri cesarju, kajti ona

jo na stalnih potovanjih, cesar pa je tako eam, Igralka bi naj v
njégovo bivanje in njegovo okolico prinesla nekaj tiste miline, ki
jo je cesar zaradi odsotnosti svoje Zene moral pogrefati. Elizabeli
ge je ta misel, ki je bila proti vsem dvornim in druZabnim predpi-
gom in moZnostim, takoj zazdela priviaéna..,

Premifljeno in 2e ukazano, da se izvrii; poklicala je k sebi
igralko, ki je napravila nanjo takoj zelo dober wviis,

Njun razgovor je bil zelo dolg. Elizabeta je zafela pojasnjevati
$Voj namen:

s>Cesar se za vas zelo zanima. Zivi sam, zelo sam; Jaz sem
namred zelo slaba Zena, Jaz sem vedno odsotna... Vaka druiba bi
mu bila zelo prijetna... Ali na bi mogli midve postati prijateljici
in vi boste skrbeli za cesarja?...c

Igralka je v grozi vzkliknila:

»Jaz sem preved razhurjena... No vem kaj odgovoriti Vafemu
Velitanstvu...c

Tedaj pa so se odprla vrata na Eiroko in sluga je naznanil
cesarja Franca JoZefa, ki je bil dozdevno zelo preseneien.

Pogovor se je nadaljeval, Med razgovorom pa so vsi trije Sulili,
da ee povezujejo v fudno zvezo prijateljstva in zaupanja,

Dunajsko dvorno gledaliiie gotovo na svojem odru #e ni igralo
tako fudno veseloigro, kakor jo je tokrat v svoji sobi uprizorila Eli-
zabeta. Niti najdrznejii pisatelj i ne bl mogel zamisliti dela z vse-
hino, ki se je tisti trenutek razvijala v sobanah v Lainzu, Glavni
igralee jo bil njegovo velifanstvo Frane Jodef, avstrijski cesar, mad-
Zarski kralj, kralj %edki, kralj hrvatski, Galicije, Tlirije in jeruza-
lemski kralj, veliki knez Transilvanife, vojvoda Lotariniki, grof in
knez Habsburdki, knez Tirolske, star 58 let; glavno Zensko vlogo
je igrala njeno velifanstvo Elizabeta, avstrijska cesarica, madZarska
kraljica, hrvatska kraljiea,. vojvodinia bavarska, stara 50 let;
treljo vlogo pa je imela gospodifna Schrafl, hierka ubogega po-
Starja, Slanica dvornega gledalid¥a, stara 81 lel,

Proti koncu julija je vladarska dvojica odila v Isehl na po-
leine pogitnice. Tisto leto je bilo zelo moderno iti v kopaliffa v
Saizkammergutu, Skoraj vse dunajsko plemstvo je bilo tam, Hoteli
so prepolni, vile vse zasedene., Na vseh sprehodih pa so se Eirile
samo be govorice: >Katarina Schratt je v Ischlu. Videli so jo, kako
se je sprehajala e cesarico...c

Resnitno je mnogo plemifev z zgraZanjem ugotovilo, da se
cesarica javno sprehaja z navadno gledaliiko igralko... Wittels-
bachovka, ki je postala HabsburZanka, si je kaj takega dovolila.

Elizabetina okolica je postala zelo nemirna, Nadvojvoda Rudoll,
ki ni bil na dobrem glasu in njegova mlajia sestra Marija Valerija,
ki se je zarofila z nadvojvodom Francem Salvatorjem, sta rotila
svojo mater, da naj opusti to fudno druzbo, Toda Elizabeta je bila
gluha na vse opazke.

Nenadoma pa je izjavila, da bo odila na samotno posestvo
Langbat pri Ischlu, Zadela fe zopet begati in zopet je bila vsa v
objemu svoje bolezni, S seboj je odvedla samo dvorno damo gro-
fico Mailath in ukazala:

sNaj me nikdo ne moti. Hofem popolen mir...e

Ko se je vrnila iz Langbalta, je nenadoma odpotovala v Bey-
reuth, kjer se fe navdufevala nad Wagnerjevim >Parsifalome,

Dne 29, avgusta je bila v Kreuthu pri Tegernsseju. Nalo se
jo za nekaj dni vrnila v Ischl,

., Takoj po 1. oktobru se je v Miramaru vkrecala in odila na svo-
jevrstno >romanje<. Najprej je obiskala otok Misolugi, kjer je umrl
angledki pesnik Byron, nato pa je odplula na ofok Leukadijo, kjer
je Zivela pesnica Sapho. Od tam Je odpotovala na otok Krf, kjer je
ostala dva mesca,

Sedaj se za cesarja ni vel razburjala, ker je vedela, da ne
more biti ved tako osamljen,

Ko se je cesar predai pridnemu delu v dvoru, si Jo veak dan
dan zapisal v svoj dnevni red tudi obisk pri »gospoditni Schrattc,

.
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Vaini predpisi za nadzorovanje tujcev v pokrajini

V nafem Zasopisiu je bila Ze objavljena zelo
valna nova naredba Visokega komisarja »Pred-
rga za nndzorova“mo gibanja 1n bivanja tujcev v
.jubljanski po_ku)uﬂ- z dne 11, decembra t. I
it 228.'Id je izsla v »Sluibenem listus dne 16. t.
m, in ki stopi v veljavo z novim letom.

g aredba je dalekoseinega pomena, ker vse-
buje povsem nove in zelo stroge predpise in se
tite velikega dela prebivalstya. £uli v mestu
l.|ublun_i je odstotek onih, ki ne pridejo v poitev
kot stujci« v smislu naredbe, zelo majhen.

Naredba predvsem doloa, za katere osebe
kot stujces velja. So to: predvsem osebe brez
driavljanstva; nadalje oni, Ei imajo sedaj ali ki
s0 imeli pred 1. septembrom 1939 driavljansivo
kake tuje driave (n. pr. jugoslovansko) izvzemaii
one, ki so si po 1. septembru 1939 pridobili ita-
lijansko drZavljanstvo in izvzemsi one, ki so bili
red razpadom Jugoslavije (pred 4. aprilom 1941)
jugoslovanski dr?avljani in ki imajo poleg tega ic
te predpogoje: 1. da so bili rojeni na ozemliih,
prikljufenih Italiji maja 1941 (ljubljanska pokra-
jina, hrvatko primorje, del Dalmacije); 2. da so
bili na dan 11. maja 1941 pristojni v kako obé&ino
ad 1. navedenih ozemelj in 3. da so na navede-
nih ozemljih stalno bivali vsaj 15 let ter bivali
na teh ozemljih tudi dne 11, maja 1939,

boljfe razumevanje naj doloéimo pojem
»»tujece ¢ negdativno, to je, kdo se v smisly na-
redbe ne smatra za tujca. Tujei niso: 1, vsi se-
danji italijanski driavljani; 2, vsi, ki so bili dne
11, aprila 1M1 jugoslovanski driavljani in bili
tega dne pristojni v kako obéino ozemeli, pripa-
dlih Italiji in ki so pred tem dnem bivali stalno
najmanj 15 let na navednih ozemljih ter so bili
tudi rojeni na teh ozemljih. Pojem stujece je to-
rej v smislu te naredbe zelo dirok. sTujece v tem
smislu je tudi star Ljubljanfan, ki biva morda Ze
retduet let v Ljubljani, a ni bil rojen na ozem-
jth, prikljuéenih Italiji, ali pa Ljubljanéan po roj-
stvu, ki je bil kot uradnik zagetkom 1941 preme-
fZen kam na Gorenjsko, tako da 11. aprila 1941
ni bival na ozemlju, ki je sedaj italijansko.

Vsekakor pa ne fe dolotbe interprefi-
rali tako strogo, dobesedno, fako da bi {udi
tisti, ki ima sicer vse druge Eredpogoio za to, da
bi se ne smel 3teti za tujca, bil smatran kot tujec
samo zaradi tega, ker je bil tega dne mimogrede
ali zafasno izven prej omenjenega ozemlja. Po
nafem mnenju je smisel naredbe ta, da se za-
hteva, da je dotiénik imel svoje redno bivalisie
na omenjenem teritoriju dne 11, aprila 1941, ne
glede na to, &e se je tega dne ali tudi ve& dni
oli tednov ob tistem &asu mudil izven navedene-
ga ozemlja. _

Naredba je precej obidirna in vsebuje za tako
imenovane »tujce« stroge predpise in stroge ka-
zni ter ukrepe proti kriiteljem istih. Predpisuje
dolZnost prijavljanja oziroma odjavljanja ob pri-
hodu v kako obé&ino pokrajine, ob pre- ali iz-
selitvi iz pokrajine ali iz ene obé&ine v drugo,
nadalje narago dolinost prijave odnosno odjave
fudi osebam in ustanovam, ki sprejmejo tujca v
delo ali eluibo ali ki odstopijo v last, uiivanje
(najem) tujeu kako nepremiénino ali stanovanije.

Vaina je dolotba, da sme Visoki komisar
eventualno sploh vsem tujcem ali pa posamezni-
kom prepovedati bivanje v dolofenih obéinah ali
krajih in da sme izgnati tujce, ki so brez sred-
stev, ali take, ki se tolepaio. postopajo ali be-
radijo. Tudi ima Visoki komisar pravico, da dd
izgnati lujca, ki je obsojem za zlofinstvo, ali ki
je ovajen radi kriitve predpisov o bivanju tuj-
cav ali predpisov za zadtito javnega reda in no-
l.un‘c varnosti ter sploh iz razlogov javnega re-
da. Iz vseh teh razlogov se lahko vsak tujec za-
vrne Ze na meji pokrajine. Namesto izgona lahko
odredi Visoki komisar, da se tujec poilje na me-
jo pokrajine ali da se internira.

Zlasti vaine pa so prehodne doloébe nared-
be, ki doloajo v glavnem :L-dctc:

Tujei, ki se na dan objabe (16, XII. 1942) Ze
nahajajo v pokrajini, si morajo priskrbeti v roku
30 dni ali potni list ali drugo enakoveljavno li-
stino o istovetnosti, iz katere je razvidno njih
driavljanstvo in ki je izdana od driave, kateri
pripadajo; &e pa nimajo nobenega driavljanstva,
mora biti ta listina izdana od driave, v kateri
imajo stalno bivalis€e.

Vsi tujei se morajo do 28, februarja 1943
osebno zglasiti pri pristojnem oblastvu (v Lijub-
liani pri Kvesturi, v drugih obé&inah pri uradu
javne varnosti in kjer tega ni, pri obéini), da
vioZe prijavo bivanja na posebnem prijavnem for-
mularju, na kar prejmejo, ée ni zadrZkov za do-
volitev bivanja v pokrajini, prejemno potrdilo o
prijavi. To potrdilo se mora na zahtevo vedno
pokazati ordanom javne varnosti. Navedena pri-
java bo morala navajati popolne osebne podat-
ke ne samo prijavitelja samege, temvet tudi vseh
ne nad 16 let starih otrok in sorodnikoy prija-
vitelja, ki Zive z njim.

Tujec, ki ne bo imel po 31, januarju 1943 pot-
neda lista al druge enakovredne listine, iz ka-
tere bo razvidno njegovo driavljanstvo — in tu-
jec, ki ne bo imel po 28 februarju 1943 prejem-
nega potrdila oblastva o prijavi svojega bivanja
po predpisih predmetne naredbe, bo kaznovan z
zaporom do 2 mesecev in eventualno poleg za-
orne kazni tudi Se denmarno do 5000 lir, — po-
eg tega bodo lahko proti njemu izdani policij-
ski ukrepi [n. pr. izgon).

Imetniki prenolevalidé in predstoiniki zavo-
dov, bolniénic, zajednic itd. bodo morali tekom
1. marca 1943 zahtevati od tujcev, ki so v njih
oskrbi, da pokaiejo prejemno potrdilo o prijavi
ter v sluéaju, da ga tujec me bo predlokl, na-
slednji dan obvestiti o tem oblastvo javne var-
nosti, sicer bodo kaznovani.

Sluibodojalei morajo glede svojih sluzboje-
malcev, ki bodo v sluibi dne 1. 1. 1943, v roku
10 dni po 1. 1. 1943 podati predpisane prijave
glede tistth, ki so tujei, Te prijave so obligatne
tudi za tiste sluzbojemalce-tujce, katerim je slui-
beno razmerje prenchalo 31, 12, 1M2 in se mo-
rajo v tem slufaju napraviti v treh dneh po
1. januarju 1943,

Ako so bile pred 1. 1, 1943 kake nepremid-
nine (stanovanja) odstopliene tujcem v last ali
uZivanje [najem) in bo ta odstop dne 1. 1. 1943
fe v veljavi, morajo oni, ki so nepremiénine od-
stopili, napraviti predpisane prijave v 10 dneh.

Poleg predpisov v smislu te naredbe ostanejo

pa fe vedno v veljavi dolotbe o uvedbi in vo-
denju registra prebivalstva (naredba z dne 25,
aprila 1942), ki predpisuje prijavljanje ob&inskemu

PredbozZicni veceri v

Lijubliana, 21. decembra,

Za letodnjo predboiitno dobo je znatilno, da
fe vedno ni snega. Mladina se je nekdaj pogovar-
jala v tem &asu o zimskem ¥portu in o smuskih
izletih, ki jih bo priredila na Stefanavo ali 'na
novo leto; letos ni niti ledu in predboziéno dobo
ﬁretlvliaio v druZinah v gotovem oziru podobno,

akor pred 30., 40. leti, ko %e ni bilo med nami
navdusenih dilcarjev, ki jim je veé za veselo skri-
stijanijo« kakor pa za kos sladke orchove potice.

Vreme se drii §e vedno kakor ob jesenskem
deZevju. Stari in za jugovino obéutljivi ljudje Ze
komaj &akajo, da bi zapihal sever. Potem bo za-
¢elo nebo trositi neZne sneZinke in dobili bomo
dolgo pricakovano belo odejo. Oko se je bo raz-
veselilo, zrak bo postal prijetnejdi, ljudje wve-
drejéi.

Za leto¥njo predboiiéno dobo so znaéilni tudi
dolgi vederi skupnega druzinskega Zivijenja. V mir-
nih Casih so se raztepli odrasli druzinski &lani po
veéerji na obiske, v gledalidée ali kavarno, se-
daj pa ostajajo doma in preZivljajo toploto dolgih
zimskih veéerov. Stare, ne napol pozabliene na-
vade so prile marsikje spet do veriavc. Zdaj, ko
smo tik pred prazniki, si ljudje prizadevajo, da bi
vsaj napol pozabili na vsakdanje skrbi in teiave.
Odrasli obujajo prijetne spomine in jih pripovedu-
jejo malékom. Tudi ded ali babica sta prisla do
veljave; nekdaj so ju poslufali samo otroci, sedaj
pa je krog poslusalcev tako velik, kolikor ie &lanov
druzinske skupnosti.

GENESENNENNGNEDSENESEEEROSENEEE
Zbirajmo lupine pomarané in limon

Zadruga »Zegoza« bo v sporazumu z zvezo
druftev »Mali gospodar« zaZela zbirati posulene
lupine limon in pomarané. Sprejemala jih bo in
odkupovala vsak petek popoldne v svoji pisarni
na Gallusovem nugre!iu. arsikdo se morda za-
¢uden sprafuje, Eemu to. Je Ze tako, da vse pre-
ve& stvari de vedno zavriemo. Kaj vse roma po
nepotrebnem med smeti ali pa v $tedilnik, ko bi
rrnv sedaj morali vse izkoristiti do zadnjega. Ko-
iko je rejcev malih Zivali v Ljubljani, kako malo
pa jih ve, da so tudi lupine limon in pomarané
posudene in zmlete izvrstno krmilo, sZegoza« bo
mlela te lupine in iz njih izdelovala krmilo, ki bo
na razpolago &lanom po znosni in zmerni ceni.

Da se je zadruga lotila tega posla, gre zasluga
v prvi vrsti podjetnemu in sreéno uspelemu po-
skusu z diviim kostanjem. Tudi divji kostanj je
prav dobro krmilo in letos na jesen je zveza dru-
#tev »Mali gospodar« zbirala divji kostanj po Ljub-
liani in pokrajini. Vsega so nabrali priblizno 40
tisoé kilogramov. V svojih napravah je »Zegoza«
predelala ve&ino tega kostanja v zdrob, ki omogo-
¢a malim gospodarjem in gospodinjam prehrano
kokodi, kuncev, koz, pa tudi pujskov. Podobno bo
otovo uspelo tudi predelovanje lupin, Odvisno je
¢ od malih gospodarjev samih, &e bodo nabrali
in pravilno posudili zadostne koli¢ine lupin.

anagrafifnemu uradu vseh sprememb, nastalih za-
radi gibanja prebivalstva ob preselitvah iz obdine
v obéino, iz ene hife v drugo hilo iste obéine,
nadalje vseh sprememb najemnikov stanovanj itd.

Predmetna naredba, ki ima zelo vaine da-
lekoseine dolotbe in ki zadeva velik del prebi-
volstva nafe pokrajine, ni vsaj po besedilu v vsch
totkah popolnoma jasna in razumljiva, Zato se
pritakovano upa, da bodo naknadno izdana od
pristojnega mesta potrebne interpretacije in po-
jasnitve. Posebno se zdi nejasno, ali je tudi za
zakonsko neloéeno Zfeno in za nedoletne otroke
merodaino, kie je mo? oziroma' ofe imel dne 11
aprila 1941 redno bivalisle, ne glede na to, kie
50 Zena oziroma mladoletni otroci takrat bivali

Za enkrat je treba opozoriti na prijave, ki
se morajo izvrditi v januarju 1943,

Slutbodajalei morajo za slutbojemnike-tujce,
ki zapuste sluibo 31. 12, 1942, oziroma za one,
ki bodo dne 1. 1. 1943 &e v sluibi, napraviti pri-
jave do 3. januarja oziroma do 10. januarja 1943,
kakor to predpisuje ¢l 27, naredbe.

Nadalie se priporoda, da prizadeti ne odla-
gajo, temveé da si ¢im prej preskrbijo v &L 25
naredbe predpisano listino o istovetnosti, iz ka-
tere bo razvidno driavljanstvo, Rok za preskrbo
te listine potede konec januaria 1943, kaiti na-
redba stopi v veljavo z Novim letom (&l 32),
navedena listina pa se mora priskrbeti v roku
30 dni (2. 25). Pri tem se vsi opozarjajo, da tako-
zvane osebne izkaznice (carte d'identitd), ki jih
morajo imeti vsi modki od 16, do 50. leta starosti,
ne nadomedlajo listin o istovetnosti, kakor jih
zahteva &l 25. naredbe, ker iz osebnih izkaznic
ni razvidno driavljansivo imetnika. B.

ENEEERNENCENSSSEEENGEEENNENEEEES
»Citaj in Siri »Slovenca!ls

slovenskih druzZinah

PriloZnost je nanesla, da sem doZivel pri znan.
cih veler, ki je te dni pred bozi¢em tako znali-
len in lahko bi tudi rekel, tako znadilen za nad
slog druzinskega druzabnega Zivljenja.

V topli sobi so sedeli trije otroci, ded pa jih
je pripravljal na ljubko opravilo, ko bodo delali
jaslice. Najprej so morali posluiati legendo o mo-
fu, ki je hodil od hife do hise in trkal na vrata,
da bi dobil prenoéiéée za svojo slabotno Zeno, ki
je pravkar rodila otroditka. Liudje pa so bili trdo-
sréni in ju niso marali sprejeti pod streho.

Tik ob gozdu je zagledal moz pastirski ogeni,
tia je krenil, da bi dobil vsaj Zerjavice, da bi za-
kuril, ko bo moral prenoéevati v votlini. Potem je
povedal ded, da so se pastirski psi zaleteli v ubo-
geda moZa, da bi ga spodili, vendar mu niso mogli
storiti ni¢ 2alega; kazali so zobe, grizti pa niso
mogli. In ko se je tuji moZ priblizeval pastirskemu
ognjidéu, je vrgel pastir gorjaco vanj. Tudi gorjada
ga ni zadela.

Scle tedaj, ko si je nagrebel neznani popotnik
Zerjavice kar z rokami in si je nasul v plad, je
postir ostrmel. »Kdo je neki ta moz, ki mu psi ne
morejo do Zivega, ki ga gorjaéa ne zadene, ki ga
ogenj ne Zge?.« je premitljeval in krenil za njim.

Potem je pridel v votlinico, kjer je sedela lepa
Zena z otroditkom v jaslih, Pastiria, éeprav je bil
trdeda srca, je revilina, ki jo je videl, ganila. Segel
je v torbo, potegnil toplo ovéjo koo in pokril 2z
njio otroditka. Otroci, El so posludali deda, so se
oddahnili: »Pa je bil le dober ta pastirle — »Po-
takajte, da povem naprej« je povzel spet ded.
sDete v jaslicah je ljubeznivo pogledalo pastiria in
v tem hipu je spregledal: videl je angelce, ki jih
je vse polno v votlini, slifal njih pesem in gosli in
piséali. Takrat je pokleknil na kolena, zakaj spre-
gledal je, da je pridel k sami Sveti Druzini...«

Tako je pripovedoval ded legendo o Kristuso-
vem rojstvu, ki jo je zapisala Silma Lagerloef. Po-
tem je fele razgrnil knjigo in pokazal podobe vsch
oseb in Zivalic, ki spadajo k jaslicam. S kakénim
veseljem so mal&ki ugibali, kdo je sv. JoZef in kdo
oni trdosréni pastir, ki je zagnal gorjado vanj. Ded
je nastopil s svinénikom, papirjem in dkarjami, ter
zaéel prirezovati in izrezovati figure. Otroci so si
jih izbirali po vrstnem redu, potem pa so jih bar-
vali s pisanimi svinéniki, kakor so se uéili v otro-
§kem vricu. Vmes so prepevali bojine pesmi in
tako so izdelali svoje prve olrodke jaslice. Samo
do krutega pastiria niso dobili pravega odnosa;
nikdo ga ni maral in ded si ga je moral pridr-
#ati zase.

Dobave elekfri¢nega toka. — Gospodarski
bilten agencije Stefani pife: Nedavno je bil za-
kljuéen vazen s[:nrazum za dobave elvtlri(‘nogu
tntza mestu Ljubljani in sicer na osnovi spora-
zuma od julija lanskega leta, po katerem so
nasledstvene drzave dedovale na njih ozemljih
leZele naprave. Prva pogodba je billa sklenjena
za dobave elektriénega toka iz centrale Tacen,
ki je seda jv posesti dezelnih korokih elektra-

Komunisti so svojim ukradli Boga, srefno po-
smrtuost in nehesa, zato jim pa obetajo paradiz
na remlji. Marx sam s svojimi materialistiénimi
formulami ni mogel dobiti za delavee Komuni-
siitnega rafn, obetal jim jo le ssvoboden razvoje,
a B0 1o v nasprotju s svojim naukom, da ho tre-
ba uvestj >prisiloo deloc. A kako naj bo ob >pri-
silnem deluc svoboden razvoj ali celo raj? hg]-
manj, kar si élovek teli, je vendar svohodna iz-
bira dela, ée 2o mora delati, Res pa Komunizem
svohodue izhire dela ne more dopustiti, ker bi
nastal straien kaos, Zagotovite delaveem zadost-
no preskrbo, pa jim reeite, da naj si vsak izbere
tisto delo, ki ga najbolj veseli, ali pa tudi nobe-
nega, pa boste videli, kako se ho delovni red iz-
prevrgel v nered! V sedanjem redu, ki jo res v
pjem tudi mnogo nereda, fo gre, ker delujejo

leg svohode #e razni &initelji, nagoni, naravut
darovi, razmere, potrebe, slufaji, ki spravijajo
delavee k raznim delom, take da se konéno delo
nekako porazdeli, Nihée pa seveda ne bo dejal,
da je to paradit. A oznanite pepolne svobedo,
enakost in bratstve, kaker mora to oznanjati ko«
munizem, pa boste videli, kako se bo .ﬂ!nnji
red — nered #e tisodero poslabial. Komunizem
so ali izpreveie v divii meted, popolno anar-
hijo, ali pa mora uyesti silo in strah, tira-
nijo, Srede v komunizmu ni. Ali — ali!
Ohoje pa namesto raja ustvari na zemlji pekel!

Ali res verjamete komunistom, da jo v Ru-
sifi obetani paradiz? Seveda ima tudi glagol >hi-
dec tri ase: je bhil, je in bo. Da ni bilo v
Rusiii obljubljenega raja ulu:; itpoéetka v revos
luciji in po revolueiji, to jo dosti umevno, Pres
vrat jo prevrat, Vendar jo pa fe Komunistiini
preveat v Rusiji naznanjal pekel, Take strasno in
razuzdano klanje, kakor ie nastalo po Rusiji, da-
lie €asa ni mogofe. Proti  diktaturi proletariata
mora nastopiti diktatura samosilnika, ki nastopi
2 brezobzirnim terorizmom in zopet v krvi zadu-
8 razhrzdane svobodo, s tem pa seveda tudi
uniéi velikim mnokiecam umislieni raj, Tudi v
Rusiji jo bilo tako. A Kkar jo holj ¢udno, fo po
letih in letih pod drugim diktatorjem Stalinom
so se pokazale potrebne >Fistkee, in Kkar je fo
bolj éudno, €istke tudi v vidjih krogih — tudj v
komunistiéni druthi so namre# proti navkom ko-
munizma drutabni skrogic — in kar jo najbolj
tudno, €istke med naivernejdimi  Komunisti in
najevesteifimi tovaridi Lenina samega: Kamenjev
— ustreljen: Zinovjey — wustreljen, Muralov —
ustreljen,; Maékovski — ustrelien; Troeki — iz~
gnan, Naravnost strafna je lista ustreljenih ves
likih boreey komunizma, tudi Stalinovih sodelav<
eev! Ali pa é€istka v vojski! Stalin jo dal ustres
liti nad tiso# generaloy, med njimi slovedega
mariala Tuhafevskega s sedmimi tovarizi, AlQ jo
v ruski vojski tako straina anarhija, ali je pa
tako strafna diktatura Stalina!  Da bi bili vsi
ti tisoéi  izdajalei  Komunpizma, to  ni  ver-
fetno; €o so pa, so morali spoznati, da jo Kemu-
nizem prokletstvo za Rusijo! Gotove pa ti strasni
pojavi ne Kaiejo na to, da bi bil v Rusiji rai!

0 raju za proletariat niti ni treba govoriti,
Za vojsko so dobre skrhi, to je res, ker jo
obramba in da bi bila obhramba nasilnega reki«
ma. Delavei, ki so najbolj sanjali o Komunistie-
nem raju. so globoko razoéarani, Komunisti, ki
so 3li v Rusijo preufevat razmere, se ujemajo v
tem, da delavei v Rusili dosti slabfe Zive, kakor
El delavei v Kkapitalistiénih  rapadnih driavah,

am, da bi bilo mogoée govoriti o kakem >rajuc,

Kmetjo so pa prav tiaéani, Boljii (kulaki) so po«
ginili pri strainem delu po gozdovih, kamor so
jih pognali z njihovih polj, drugi pa delajo tezko
tlake za armado in industrijske delavee,

Ali bo prifel v bodofnosti tisti raj? Po (i«
stem usodnem ali — ali, ki se mu komuni«
rem ne more ogniti, hosta v Rusiji tudi v bodeé-
nosti viadala sila in strah, A nitji ne govorimo o
tem, da brez religije in morale, ki ju komuni-
rem s satanom naéelno izkliufuje, sploh ni mo-
goé sreéen socialni red. Tehniten napredek jo
mogoé, a ne sreéa v dufah, Satan more ustvariti
pekel, nehes pa ne more!

Kafejo na velike Rusifo.  Ali so zasuinjene
mase, ki jih Zene samosilnik z bifem v hoj, doe-
Kaz resnitne veli¢éine in prave narodove srvIe?

ren, druga odba pa je bila sklenjena z dru¥«
ho za prcam‘fm clc[tricno sile na Stajerskem,
ki je sedaj v posesti dezelnih koroikih clektra-
rudnikov. Dotlej obstojele pogodbe med temi
napravami in Kranjskimi dezelnimi elektrarna-
mi so bile nadomeiéene z novo pogodho, ki
zagotavlja mestu Ljubljani in pokrajini dobavo
toka za 3 let na osnovi enotne cene tako za tok,
ki ga dobavljajo kalori¢ne kot vodne centrale.
Zaradi morebitnih izprememb cen premoga je
dovoljena meja do 20%. Veljavnost pogodb jo
predvidena s 1 julijem letoinjega lefa,

KULTURNI OBZORNIK

Dve vaini zgodovinski razpravi

2. Dr. Josip Turk: Vpliv protestantizma na
slovenski narod (sRevija Katoliske akcije
st 5-8).

7 nastopom protestantizma je stopil v razvoj
slovenskega naroda zgodovinski Cinilee, ki je
vplival in e vpliva na miselnost Slovencev tudi
v nasi dobi. Prav o tem vpliva govori razprava
dr. Josipa Turka ter popravlja napake, ki jih je
ust\'urilla o vlogi protestantizma fer njegovega
razmerja do kulture formalisti¢no matematicna
metoda nafih literarnib zgodovinarjev. O prote-
stantizmu in njegovem yplivanju govori pod tre-
mi vidiki: narodnim, svetnokulturnim in ver-
sko moralnim. Ze vnaprej pa pove, da je usodna
in najvetja napaka prav ta, da se ti vidiki med
seboj nasiloma lotijo in se prezira lestvica vred-
not, kakor da bi versko moralno pmlrn(‘je bilo
le neko podroéje poleg narodnega in svetno kul-
turnega podroja brez prave notranje harmo-
nije med njimi. TeZnja razprave je ta, da obsodi
cnostransko pojmovanje nekaterth vrednot, pri-
kazuje pa celotnostno gledanje, kjer sta kultura
in narodnost sestavni del obée hierarhije yrednot.

7 narodnega vidika je najprej resnicno, da
bi brez katoliske vere in Cerkve slovenski na-
vod ze v srednjem veku izginil z zemeljskega
yovrija, Ce se individualni narodnostni &ut v
Lr!c‘-nnskem srednjeveikem obgestvu ni toliko
gojil, je bilo to za majhne narode dobro, kajti
te bi se narodnostni &éut dvignil Ze takrat, ko
so0 bili nekateri veliki narodi &e dokaj preZeti
& poganstyom, bi od "’f" imeli 3kodo le majhni
narodi, ki ne bi mogli kljubovati poganski brez-
obzirnosti svojih sosedov. A prav o prmoy_nnhh
je treba redi, da pomeni njihova reformacija pri
nas vitek tujega vpliva, V vsem Kkafolifkem
srednjem veku ni bil vpliv nemstva na Slovence
uikdar tako velik, kakor v dobi protestantske
zeformacije, Prolestantizem so pri nas Siriii nem-

prevo

¥ki plemi®i in nemiko meifanstvo. V njih je do-
bil Frimni Trubar svoje zas¢itnike, Bistvo vpra-
Sanja je pa vendarle v tem, da se je protestan-
tizem postavil po robu katoliski veri in Cerkvi,
ki sta bili s slovenskim narodem tako glohoko po-
vezani. Ce bi Trubar delal z kakih narodnostnih
vidikov, bi moral spoznati, koliko &koduje slo-
venskemu narodu s syojim protestantizmom, ker

a je zacel trgati od katoliSke vere, ki mu je
r)iln v toliko korist. S tem, da je Trubar zacel
razdirati miselno in versko enotnost slovenskega
naroda, je naredil nepopravljivo skodo, ki mu
je zgodovina ne more oprostiti, V narodnostnem
oziru je protestantizem vplival na Slovence to-
rej zelo negativno,

Teza vsega vprafanja v razpravi se nanafa
na svetnokulturno podroéje, kjer so {)mtostunn
izdali prve slovenske tiskane knjige. Mnogi tega
dejstva ne presojajo pravilno. Sklepajo namreé
iz njega, da je protestantizem bolj napreden ka-
kor katolicizem, zato narodu bol{ koristen. Raz-
ne literarne 3ole pri nas proslavljajo dobo pro-
testantske reformacije med Slovenci kot junasko
dobo slovenske literature, naslednjo katolisko
dobo pa podeenjujejo in prezirajo, Poleg tega,
da so Trubarju potisnile pero v roke prav po-
sebne okolis¢ine (ker iz pregnanstva ni mogel
ustno govoriti, se je posluZeval knjige; ljudski

dgsv. pisma je nujno zahtevala narava pro-
testantizma, ker protestantizem uéi, da naj vsak
sam zase ¢rpa vero iz sv. pisma), ki prav ni¢ ne
izhajajo iz kake samostojne teZnje po ustvar-
janju kulture ali narodnega jezika, pa& pa so
videle v slovenitini le sredstvo protestantske
propagande, je treba predvsem gledati na pojav
protestantske slovenske knjizevnosti s colognrgn
vidika. Pod tem vidikom pridemo do nuincf.u
spoznanja, da_je bila protestantska sloyenska li-
teratura katolifkemu slovenskemu narodu tuja
in gkodljiva, ker je cepila tako njegovo versko
kakor narodno edinstvo. Seveda se vse fo spet
prenasa na osrednje vpradanje o razmerju med
idejo in kvaliteto. Nekatere nafe literarne Sole
stoje namreé na stalid¢u, da je odlodujoca le ka-

kovost in naravno pod tem vidikom motrijo vso
nado literarno in Kulturuo preteklost, Toda en-

krat za vselej je treba poudariti, da je to zelo
velika zabloda, ki so ji zal podlegli nekateri li-
terati katoliSkega izvora. O takih malikovalcih
kvalitete je dejal Slomsek: sSo0, ki za materni
jezik vse dajo, zrno zavrZejo, da le lupino ima-
Jo, kar je malikovanje in greh.c Jezik ni nekaj
tak3nega, da bi vse drugo morslo stopiti za njim
v ozadje, tudi z ozirom na $kodo, ki jo raba je-
zika lahko povzrodi. Protestantska slovenska
knjiZzevnost pa je bila slovenskemu narodu tuja
in 8kodljiva tako po svoji vsebini (ideji), kakor
tudi po svojem izvoru in namenu. Tako lahko
recemo, da se prava slovenska narodna knjiZev-
nost ne zaéenja prav za prav s protestantsko slo-
vensko knjiZevnostjo, ker slovenski narod ni-
Kkdar ni bil in tudi ni postal pripadnik protestan-
tizma in ker za narodno kn}}lcvnost nikakor ne
moremo smatrati samo jezikovno lupino brez na-
rodnega jedra. Taka uporaba slovenskega jezika
je bila le jezikovna zloraba. Jedro vprasanja se
torej vrti okrog pojmovanja kulture. Katolici-
zem nasprotuje zgolj tostransko usmerjeni kul-
turi, zato je med zgolj svetno nsmerjeno kul-
turo in njerovim pojmovanjem sam po sebi ra-
zumgiv Kulturni boj.
ajbolj usodno pa je vplival protestantizem
na Slovence v verskem oziru. Tu je njegovo naj-
bolj svojsko podroéje, kjer se je pa najslabde
odrezal. Nelogiéno je govoriti o reformi prote-
stantizma, Pojem reforme vkljucuje namreé po-
boljfanje. Toda osnovni nauk protestantizma je
prav trditev, da se &lovek moralno sploh ne more
poboljfati. Protestantska reforma je torej ne-
smisel, In res je iz protestantizma prislo med
Slovence veliko kvarnih versko moralnih po-
sledie, ki jih je 8ele prava katoliSka obnova
mogla odpraviti,
poznejiih stoletjih je skufala resni®na ka-
toliska obnova (kako so bili voditelji nafih lite-
ranih 3ol pod vplivom protestantizma kaze na{-
bolj to, da so sledeé protestantom poimenovali
protestantsko gibanje reformo, pravo katoliko
obnovo pa rmlircl’nrmol) popraviti rane, ki jih
je povzrodil protestantizem na telesu slovenske-
a naroda, To se ji je v odliéni meri posreéilo.
astopila je cvetofa doba verskega li\ljmx{n,

katoli¢ani so ustvarili prvo res slovensko na-
rodno knjizevnost, ki s0 jo Slovenci lahko vzeli
r. veseljem v roke. 17, in 18, stoletje pomeni pri
Slovencih videk katolifkega zivljenja,

Ob konen 18, stoletja je doba jozefinizma in
janzenizma zopet med nas zanesla protestantski
vpliv. Ko je ta doba minila, pa se je pojavil libe«
ralizem, ki se je prav tako pod vplivom prote«
stantizma javljal v politiéni gonji proti katoliski
Cerkvi in papedtvu. Liberalizem je zadel ustvar-
jati kulturno zgodovino, kjer je skuSal prezreti
ali potisniti v ozadje kulturni pomen katoliciza
ma, dvigniti in poveli¢evati pa pomen protestant-
stva. Toda ta kulturna zgodovina gresi s tem, da
premg’a vso kulturo enostransko, z literarnega ali
celo filoloskega vidika. Prikrojila si je formas
listifno matemati®no metodo, ki &teje, meri i
tehta le z zunanjimi merili. Treba je izvesti re-
vizijo metode. Proti formalisticno matematiéni
metodi je treba uveljaviti vsebinsko metodo,
Sele ta metoda nam bo dala resni¢no sliko o vlo«
gi protestantstva in kntnlistv}n v kulturnem raz<
voju slovenskega naroda.

Vpliv_protestantizma pri Slevencih je torej
veliko vegji, kakor pa si more predstavijati po-
vprecno poucen ¢lovek, Se danes celo med slo-
venskimi katoli¢ani ne manjka pojavov, ki so se
rodili vsaj pod nekim daljnim vplivom protes
stantizma, ki fe Zivi na svetu in se tudi kulturno
udejstvuje. V katolifkem narodu je v soglasjn
z narodnim duhom treba take pojave izloditi,
Na3 katolidki napredek je treba zgodovinsko na«
vezati na dobo {"ntnliike obnove, ki sta jo pre-
kinila jozefinizem in janzenizem ter ga obogatiti
z novimi katoliskimi momenti.

Kakor prej UZeniénikova, tako nam tadi
Turkova razprava dnvolj jasno ponazoruje zgoe
dovinske vzroke sedanjega stanja na Sloven-
skem. Le kdor pozna wvse te vzroke, pozna tudi
jedro vprainja, okrog katerega se vrie Zze dokaj
et nadi literarno zgodovinski in ideyni spori.

France Glavad, |

V zadnjem porotilu o UfeniEnikovi razpravi
o oblelnici prvega katoliskega shoda v Ljubljani
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>SLOVENECe, torek, 22, decombra 1042-XXI,

Slev, 204,

Drobne novice

; Torek, 22, decembra: Demetrif, mufenee; Is-
hirijom, mulenec; Flavijan, mutenee; Heremon,
skof in mutenec; Flor, mufenee.

Sreda, 23, decembra: Viklorija, devica in mu-
fenica; Servul, spoznavalec; Murdonij, mulenee;
Teodul, mulenee; Migdonij, mufence,

Lunina sprememba: 22, decembra 2ip ob

16.08, Herschel napoveduje vetrovno vreme, sneg.

Novi grobovi

+ Ivana OraZem. V 06, letu staroeti je zatie-
nila ofi Ivana Orazem, posesinica in trgovka v
Ljubljani, Blago gospo, ki je bila zaradi svoje do-
brosrénosti znana veeh Mostah, bodo pospre-
mili na zadnji poti v sredo popoldne ob treh iz
Predoviteve ulice 5 na pokonalidce v Stepanji vasi.

Marija Hafner, V Ljubijam je imrla geepa
Marija Hafner, vzgledna mati. Pokopali jo bodo v
tzo-"oi;, ob treh popoldne iz kapelice v, Kridtola na

alah,

4 Marintek Anton. 7. novem“ira 'ie umlr g.
Marintek Anton, uradnik Pokrajinske delavske zve-
ze. Sv. mada zaduinica bo 29, Jecembra ob cemih
v cerkvi Marijinega Oznanjenja,

Marija Zalokar. 19, decembra je umrla gd¥.
Marija Zalokar, trg. sotrudnica tvrdke Sumi. Po-
greb je bil vieraj ob 2 popokine ¢ Zal na poko-
palisée k Sv, Krizu.

+ Joie in Tonika LuZar, Umrla «!a Joie in
Tenlka LuZar, rojena Toman. Sv. mada zaduinica
bo v torek, 22. decembra ob sedmih zjutra) v Zup-
ni cerkvi sv, Cirila in Metoda za Beligradom,

+ Florenini Ludovik, Po dolgi bolezni je v
73 letu umrl vidji podmni kontrolor v pokoju g.
Ludovik Florenini. Pokopali so ga v nedeljo po-
peldne.

Naj vsem sveli vefna lué, vsem, ki Zalujejo za
svojimi dragimi, nase iskreno soZalje,

Naroc¢ntkom »Nade knjige«
Prva knjiga svetovno znanega romana
Charles Diekens:

DORRITOVA HAIMLAISA

1z1de v torek
Naroénike presimo, da jo dvignejo v
Ljudski kn igarnl v Ljubljani, Pred Skofijo S
LT TR AR TR S T €7 AR A T RS —

— Za Boiid in Nove leto darnje vsaka nafa
drufina svojim prijateljem in znaneem, poschuo
o po dobrem berilu hrepeneéi mladini med dru-
gim tudj fzvod »>Druzinske pratikee, ki razpisujo
za leto 1943 petnajst lepih Kknjiznibh unagrad, Slo-
rite tudi vi tako!

— So vedno deievno in tople yrome, Od 15.
t. m, naprej kaie toplomer vsak dan jutranjo in
dnevno temperaturo nad niflo. Je zelo toplo, za
ta fas nenavadno vreme, Mofni nalivi so trajali
od sohote do nedelle zjutraj, ko je padlo po de-
zomern 223 mm deija, Od nedelje na ponede-
liek jo tudi rosilo in je bilo 86 mm deZja, Ne-
deljn jo bila drugaie meglena in obladna, Tudi
jutro v ponedeljek je bilo megleno.- Deloma jo
rosilo, V nedeljo jo bil zaznamovan jutranji tem-
peraturni minimum <8, dnevni maksimum pe
+0.4, ki je bil negpremenjen napram soboti, Od
sobote do nedelje opoldne je barometer padal in
dosegel v nedeljo zjutraj 7638 mm, v nedeljo
opoldne pa se jeo zaéel naglo dvigati ter je v po-
nedeljek  ziutraj dosegel 7732 mm. Torej velik
dvig za dobrih 10 mm.

— Nesreée na deleli, Na Jozeru pri Kamni-
ku, ohfina Preserje, je 14 letnega posestnikovega
sina udaril koni mofno v glavo, S telko poskod-
bo je bil prepeljan v ljubljansko bolniinico. —
Posestnikov ein, 21letni France Mlukar na Ra-
keku, je jahal komja in padel. Zlomil si je desno
roko. — Alojzija Smrekarfeva, 36 letna Zena po-
sesinika na Primskovem, okraj Novo meslo, je
padla z voza in si zlomila levo roko,

— Kraj, kj'r kompas stavka, Fden najbolj
znamenitth krajev na svetu je malo mestece
Gold Hill v drzavi Oregon v ZdruZzenih drza-
vah Amerike., kjer so zakoni magnetne igle iz-
zubili svojo veljavo, Ce tam polozid kroglo na
¢isto ravno ploito, ne bo ostala na svojem
meetn, marved se bo trkljala proti severu, Ce
pa nasprotno na popolnoma hrezvetroven dan
vrzed kak predmet proti severu, bo prifel nazaj
tja, odkoder si ga vrgel. Te €ndne pojave pa
opazujejo samo na razmeroma malem prostorn,
priblizno pol kilometra v premeru. Na tem
ozemljn gnezdijo tudi mali ptitkr in ko fetijo

tez to ozemlje, se zdi, kakor bi jih neka ma-
gitna sila vliekla k tlom. Zivalice zaidejo v krog
mofnih magneticath struj, ki jim onemogodijo
polet. Doslej se znanosti % ni posredilo, da {ai
odkrila vzroke teh Cudnib pojavov., Zdi se, da
so normalni naravni zakoni na tem mestn pre-
cej orko odmerjenem prostoru popolnoma brez

veljave,
Ejubljana

1 Opozorilo davkopladevaleem, Davina upra-
va za mesto  Ljubljano  razglaza, da je pladilo
davkov in sploh wvseh davidin dovolieno le po
postni polofnici na rafun davéne uprave ali pa
direktno pri blagajni davéne uprave na Vodniko-
vem frgu, Davéni izvriilei niso poobla&feni spre-
jemati denarja na rafun raznih daviéin in taks,
V svrho razbhremenitve blagajne pa bLi bilo #Ze-
leti, da se fzvrie pladila &im ved polom podte.
Blagajni®ka pladila vedjih zneskov ali vpladila z
razlitnimi novéanicami jo treba opremitj z denar-
nim seznamom.

| Zahvala! Vincencijevi konferenci v Trno-
vem se kar najlepie zahvaljuje za lie 200, ki
jih je durovala gospa Josipina Sartori za reveze
mesto vencg na grob t g dvornega svetnika
Bonaca. Bog povenil

| ZA BOZIC SE SPOMNITE NA)BEDNE}-
SIH — SLEPIH, DARUJTE DRUSTVU SLEPIH.

| Duhovne vaje za dekleta bodo v Domu De-
vice Mogoéne od 26, do 30, decembra. Hrano in
etanovanje bodo udeleZenke lahko imele doma. Pri-
Cetek 26, decembra od 5 popoldne. Nadaljnji spo-
red boste zvedele v zavodu. Prijavite se vimpreje
na Predstojnistvo Lichtenturnovega zavoda, Ljub-
ljana, Ambroiev trg 8,

I Za lLokiéno praznike vas vabi Franéiskan-
tka prosveta v svojo dvorano, da si ogledate
krasno bokitno dramo »Vrniteve, ki jo Je spizal
domad avtor Vombergar, Pred vadimi ofmi se
hodo odigravali prisréni prizori sv. vedera na de-
iell. 'V 1o svetonofno razpoloienje poseZe usoda
s svojo neizprosno roko, Predslave na sveti dan,
25, t. m, in v nedeljo, 27. t. m, obakrat ob 4
rapn!dnn. Vstopnico v predprodaji v trgoving Sfi-
igoj, Franfidkanska uliea 1,

| Starsi! Korepetitorij daje vadim otrokom, ki
obiskujejo gimmarzijo, trgovsko akademijo, trgov-
ko, mestansko in ljudsko folo instrukcije iz vseh
redmetov dnevno po dve uri (razlaga poprava na-
og, izpradevanje itd.). Honorar nizek, revni po-
iwt, Prijavijanie dnevno od 8§12 in od 14-—10,
Corepetitorij, Mesini trg 17-L

I Koncertno obtinstvo opozarja Glaebena Ma-
fica, da je morala preloziti IV, eimfoniini koncert
na ponedeljek, dne 28, t. m. Zavetek bo praviako
ob 18, Kupljene vetopnice ostanejo v veljavi in iz-
vajal se bo pod vodstvom Karla Rupla celotni na-
povedani epored.

| Veliko poslansivo vréi Jalnov sDome & evojo
vodilno mielijo, da je dom temelj veega nasega Ziv-
lienja in je zato vreden vse ljubezni in vech Zriev.
lgro bo uprizoril sRokodelski odere na dan sv.
Stefana, v soboto ter v nedeljo 27, decembra b

pol 5 popoldne. Opozarjamo na predprodajo
vstopnic, ki bo obakrat 10 do 12 depoldne in
dve uri pred predetavo v drudtveni  pisarni, Pes

trarkova 12-1. d.ceno.

| Mladinska predstava za nove leto. P, Kri-
zostom, znani miadinski pisatelj in velik prijatelj
naimlajiih, jo napisal dve ljubke igriei »Zafarana
kraljeveka otrokae in »Mali Jezus je prisele, ki
ju bodo na novega leta in v nedeljo 3. januarja
ob 4 popoldne uprizorili kriZarji in Klarice v
frandifkanski dvorani, Opozarjamo starfo in vzgo-
jitelijs na to predstavo, Svojim malim varovan-
cem nudite & tem obiskom najprijetnejfe bhoZitno
veselje. Vatopnice od 8 lir navzdol so ¥e v pred-
prodaji v trgoving A, Sfiligoj, Franlitkanska 1,

Obvestilo

Za prarnike bo fvrdka sEvereste — Preferno-
va ulica 44 izpoeojala gramofone in ploile. — Da
ne bo prevelik naval zadnji dan, naproda ftvrd-
ka cenjene interesente, da si pravodasno izbercjo
in rezervirajo gramofon in ploste, ker je dteviio
omejeno,

| Mislite na bodo¥e dni! Utite se modernih je-
zikov! Halijanidino, nemidino, francoftino in an-
glestino poutujemo po na{ugodneisi in praktiéni
metodi. Novi tetaji i1z vseh jezikov €e zaéno pri-
hodnji teden. Ure go izbiri. Prijavlianje dnevno od
8—12 in od 1416, Korepetitorij, Mestni trg 17-L

Gledalisce :

Opera, Torek, 22 docowbra ob 16; »La Bohemes.
Red Prowierski, — dreds, 24, decembis ob 1o sslepa

widsy, OUpereta, laven. Zutzane cene od 20 lir navzuul,
— Cotrwek, 3, decvwbra: Zaprio, — LUelok, 25, de-
cembra ob Ini »Uraviates, laven, -~ Sobows, 25, de-
celubra ob  1b: sGwsparones, leven, — Nedela, 27,

decembra ob 16:
deoctibru: Zoaprio,

Abonente premlerskega roeda opozarjsmo na tor-
kovo predsiave Puccinijese opere sLa Bonewmes, Li-
breto opele Jo pustiet po slovitem Murgerjovein roun:
pu, Useoe: Kuadolt, glasben:k — Lipuscek, Marcel, sli-
kar — Junko, Schuavard, glasbenis ~ Dolnicar, Gols
hin, Nlozet — Detetto, Mtk — Vidalijeva, Muselta
—  Polajuarjeva, Benoit, hisni posestnik, Alcidop -
Auotlovar, Parpignoel — Kristandie, Dirigent: D, 2Ze-
bre. Rezijun i scenn: €, Debovee, Zbhorovodja: B, Si-
wonitl, Slovenskl hbreto opere v Stritofovem provos
du je v prodaji v opernl blagajni

Opera pripravija Pucelnljevo opero Sestra An-
gellkue v re2ij)l Roberta Primozita o Beethovnove
o, stmfonljos v koreografiji Maksa Kurbosa, pod
glusbhenim  vodstvom  divigents Autona  Nellutn, -~
Urewiera bo o, decewbra,

Mlhane, laven, = Ponodeljok, 2.

Dramsko gledalidée, Torek, dne 22, decembra ob

16.00: +Ofes, Bed Forek. — Sreda, 23, decembra ob
1600 sPrimer (dr, Hirnas, Red Sreda, — Cetrtek, 24,
decombra: Zaprie, - Petek, 25, decombra ob 16 »Ofp

nus, .o, lzven — Sohota, decembra ob 14 »Pe-

terckove poslednje sunjes, lzven. Zelo zniiane cene
od 30 lir navadol, Ob 13: sPles v Troovems, lzven.
-~ Nedelja, 27, decembra ob 10: sPrinceska in pastie-
fekeo lzven, Zelo zniiune cene od 10 lie pavadoel, Oh
16: sHowlete, lzven, — Ponedeljek, 24, decembra:
Zaprio,

Strindberg: »Wee, Drama v treh dejanjih, To
delo Jo pridio po dolglh letih spet na oder in lma za
vaehine druzinski konflikt in sicer boj mola in 2ene
4 premodsvolje, Psiholotko globoko v ¢loveiko dufo
segajota drama vsebule dve osrednii viegi: mola, ki
gn bo lgral P Kavid in njegovo 2eno, ki Jo igra Go-
hrijeldideva, Nastopajo fe: Berta, njuns hél — Sim-
tidova, dr, Oestermark — Koiif, pustor -~ Gorinsek,
dojilin. = Kralleva, Noojd — Potokar, Delo je zre-
Zirnl Joie Kovig,

| Prva produkcija fole Glasbene Matice bo da-
nes ob pol 6 zveter v mali filharmoniéni dvorani.
Spared je zelo obeeZen, naetopilo bo okrog 30 go-
jencev, ki posefajo pouk v klavirju, violimi in &elu
na glaebeni Soli.  Podrobni spored ee dobi v
knjigarni Giacbene Matice in velja obenem kot
vetopnica v malo filharmonifno dvorano. Opozar-
jamo, da bo zaletek tofno ob pol 6. Druga javna
produkeija Sole Glaebene Matice pa bo v srado,
dne 23, t. m, ob tri cetrt na 6 v veliki filharmoniv-
ni dvorani. Na tej produkciji pa bodo nastopili
gojenci klavirekega oddelka, dalje gojence solopev-
skega oddelka, foleki orkester, mludineki zbor ter
mlad'neki zbor in foleki orkester skupaij,

| Igraée darila :Cicibane za boZi¢ Vas vabi
ENGELMAN, Tawvtarjeva ulica 3,

| Kaj je Super ¢aj? Te dni se je pojavil
v vseh  boljéih trgovinah in kavarnah Caj z
imenom Super (nad Caj), ki ima vsa svojstva
kolonialoih ¢ajev in_ jih po okusu, aromi in
harvi eelo prekafa. Super ¢aj je plod reencga
in znanstvenega raziskavanja ter so se pri pre-
delavi prvin posluzili slitnibh postopkov kakor
jih uporabljajo pri drugih Kkolonialnih &ajibh
(ruski itd.), pri tem pa se je zlasti pazilo na
to, da se ne unicijo hranljivi vitamini ter da
se izlodijo vee tvarine, ki {»i kakor koli lahko
neugodno  delovale tudi na najobéutljivejie
osebe, Zaradi teh izrednih lastnosti je Super
taj obenem hranilni oziroma dietitni éaj. Na
podlagi analiz je bil postopek prijavijen pa-
tentnemn uradu za mednarodno zaséito v Bernu,
kjer je vzbudil pa polju hraml pravo senzacijo
Super ¢aj je v prometn v razliéaih velikosuh,
poskusne vretke, ki bodo pa samo kratek &as
v prometu, stanejo samo L 183 fer jih dobite
pri Vafem trgoven,

1 Zlata nedeljn, V yremenskem poglodu je
bila zlata nedelja meglena, obladna in ¢emerna.
Ziutraj je mo&no deZevalo, Zadnja nedelja pred
boZitnimi prazniki je v poslovnem svelu nazvana
»zlata nedeljac. To nedeljo so bile trgovine do-
poldne odprie in ljudje so hileli_nakupovat raz-
ne stvari za bozitne praznike, Zaradi elabega
vremena so ljudje splofno ostajali doma in se po-
svedali lepi knjigi., Drugi so obiskovali razne Ki-
nopredstave, kakor tudi predstave v obeh gle-
daliséih, Tudi Rokodegski dom je imel jzredno
velik obisk. lgra »Firmac je zclo priviatna. Ljub-
ljanfani =0 tudi obiskovali vse umeiniske raz-
slave,

&,

Naznanila

RADIO, Torek, 22, decembra: 7.20 Lalka glasha
— B Nupoved dasn — "orofila v ¥Halijanidinl — 123
Ploife — 1230 Porodila v slovenidini — 12,45 Operectna
glasha — 13 Nspoved fasa — Parodila v italijansdini
w115 Porodila Vrehovnega Poveljstva  Ohorolenih
Sil v sloveniéini — 1817 Koncert radiiskega orkesira,
vodi dirigent D, M. Sijancoe — Simfonitna glasba —
14 Porodila v italijanféing = 1415 Plodfe — 1425
Koneort, voldi dirigent Morelll, sodeluje sopranistka
Muariam Malacarne = 15 Porodila v italijani8inl =
17 Napoved fnsn — Porofila v italijantsinl - 1710
Pet minut gospoda X = 17015 Ploffe sLa Vaoco del
Padrone — Columbias — 19 sGovorimo igalijanskor,
poufuje nrof. de. Stanke Leben — 1930 Tarodila v
Malifan™ini — 1945 Karakteristifnl kvintet — 20 Nn-
poved Sasn — Porofila v Halijantéini — 2020 Ko-
mentar doevolh dogodkov v slovenitini = 2045 Ti-

Misli ob jaslicah

Vse, kar je pod laznim imenom svobode in
napredka poldrugo stoletje prerastalo resniéno
Kulturo duha in srea in se dufeée razbohotilo,
se danes kakor slamnate bilke vrtinéi v pisu
burje, ki ie zabrila nad kaosom, kakor se godi
vsekdar, kadar boZja sila na novo ustvarja,
Hkrati ko se razgalja nevrednost vsega, kar se
je bilo zgradilo na zanikovanju Boga, na zame-
tavanju njegovega nravstvenega reda in na za-
smehovanju idealizma, se razblinja tudi slabotua
in izpacena ¢ustvenost, ki po kriviei nosi ime
vere in v boZzjem isée predvsem lastnega osch-
nega ugodja, sladke tolazbe in zavarovanosti
pred tezkimi nalogami, ki flll stavlja iivljenf"e
v horbi za uresnié¢enje boZjega kraljestva. Ob-
enem se vse zmote, podedovane od minulih dveh
stoletij, kopi¢ijo v eno, ki se Kréevito trudi, da
bi se vzdrzala in obeta, da bo to, kar se more
realizirati le z vero v Boza in njegov veéni za-
kon po sili vsepremagujofe ljubezni, ustvarila
brez njega in proti njegovi resnici

Tisti pa, ki prav tolmadijo znamenja &asa,
ko dul bhozji nad vodami lomi led in susi mla-
kuze, so razumeli, kaj je dancs nasa naloga, Bog
zahteva posebno sedaj zase vsega ¢loveka; prav
tako Kakor polovitarstvo in meglena nedoloénost
mu je zoprna vsaka nezdrava potvorba in ne-
naravni nadomestki krs¢anstva, ki se ogibajo
moike dejavnosti na vseh podroéjih praktiénega
zivljenja in se zadovoljujejo s rruno lupino in
od vasml druged zbrano naviake. Z videzom
ni danes mogode nikogar veé¢ varati, doha in
duse kritanstva iséejo in po njem Koprne vsi,
ki so dobre volje, Zivega Boga in njegovega
Sina Zele sredati in pomagati, da zavladajo ¢lo-
vestvan nadela ¢loveka vrednega Zivljenja,

Novorojeno hozje dete v jaslicah, njegov
spomin in praznik nam zato pad ne smeta biti
zzolj le priloinost za ofitovanje milih ¢ustev,
resniéne ali navidezne druZnosti in prisrénosti,
prijetno boZajofega raz lnienjn ali celd site
zadovoljnosti, ampak sladki mali Jezus nam da-
nes z vso silo kli¢e pred oéi Zivo podobo Moj-
stra v pelnih moikih letih, ki so bila trda, veli-
castna in s ¢loveske strani tragiéna borba za
resnico, za poduhovljenje ¢loveka in njega vsta-
jenje iz zivalske sebiénosti v vzajemno druzho
dus, ki nosijo v sebi boZjo podoho. In tudi tistih
n{rgo\'lh hesed se bomo spomnili, da ima Se ve-
liko drugih ovéie, ki niso v njegovem hleva in
blodijo v zmotah in predrazsodkih izven luéi
njegovega hlagega oznanila, {m se homo zavedli,
kuj vse zohteva v tej orjaski dobi od vsakegza
kristjana vedéna Resnica in Ljubezen, katera je
r(rincsln ogenj na zemljo, Ludenosee mora biti

ristusov uéenee. Le 1 u é razbija temo,

Tako se zoZoje in se ho éimdalje bolj iz-
oZeval krog, kjer Se viada tema, izpadenost, obo-
7evanje gmofe, hlinjena pravost ali zgreSeni
pogon za bolj&im na peiéeni podlagi, ki ne more
nositi tedne stavbe, Mi pa se spomnimo, kar je
Mauriae v svojem »Zivljenjun Jezusas zapisal:
Tisti, ki so videli Gospoda, ko je Zivel v Pale-
stini, so prejeli manjfo milost od nas, ki Zivimo,
ko se nfogovo besede izpolnjujejo v tolikem
veliéju in prefresnc e

¥
i

Za BoZzit
V na¥i zbirki

so izSle

Stiri krasne novosti:

1. Kuntif: Nebedka lestvica, povesti, kart, 21 L
2. Swilt-Glavan: Med pritiikavd In velikani, 30 L
3, Rudan: Miada vesna, kart. 15 L.

4. Gaspari: Kemedije (z lesorezi), kart L 30'—

Vse 8liri knjige so bogato ilustrirane,

Kdor se narofi na vse 3tiri knjige, jih dobi

' po subskripeijski eeni
) ki je samo L 76—

A ZaloXha Ljudske knjigarne, Ljiub!jana
Pred Skotijo 5 — Mikiositeva cesia b

R T R R

pitna glasha — 21 Orkester Cetra vodl dirigent Bar-
zizza —. 2140 Koncert violinista Karla Rupla - pri
klavirju L, M, Skerjane — 2205 Predavanje v slo-
venidini — 2215 Koncert Adamidevega orkestra —
2205 Zuan) valtki — 2045 Porotila v italijanidini,

LEKARNE, Nofno sluibo Imajo lekarne: mr.
Leustek, Resljeva cestn 1; wr. Bahovee, Kongresni trg
12 in mr. Komotar, Vié, Triaika cesta 48

je izostala pripomba, da je bila razprava pri-
oblena v >Reviji Katoliske akcijee. Obe razpra-
vi, Ufeniénikova in Turkova, sta v zadnji (3.—8.)
tievilki te revije, ki se narofa na voravi RKA,
Kopitarjeva 2,

Razstava Mihelié-Tine Kos

(V salonu >Ribnica¢ na PraZakovi cesti.)

Mislim, da sem Ze neko napisal, da spada
slikar Franee Mihelid med tiste vrste umetni-
kov, ki v svojem poklicu dobro vedo, kaj hofejo,
ki 20 Ze dalet preko poizkusov, omahovanja in teo-
retiziranja: >danes se bomo vrgli pa na socialne
motivee, ali kaj temu podobnega. Gotovo je, da
niso »padli udenci z neba<! Toda njihovo uienje
jo bistveno razlitno od preizkufanja >bravure
umetnifkih enodnevnic, Nekje globoko v njihovih
dufah Ze Uli ogenj instinkta in podoba sveta si Ze
prevzema slutenjsko obliko. Dokler ne >zadenejoc
pravi ton, ki je v stanu dati slutnjam resnitno
obliko, si iiéejo aporo. Ko pa najdejo to ravno-
teije, ga jim odpre njihov svet v vseh dimenzi-
jah. Odslej korakajo nevzdrino proti svojemu ci-
lju. Slikar Miheli® je Ze zdavnaj na svoji poti.
Zadnje njegove razslave in tudi prifujofa govore
za to. Mihelil je tisti slikar, ki je najbolj dosledno
ohrafunal z larpurlartistitnim razprezanjem du-
hovnosti v na%i umetnosti. Namesto te pa se |e
naslonil na neizmerno zakladnico narave in fa
mu je kot veliko darilo naklonila dvoje: prvid
obliko, ki ne pozna 2ablone, ne borbe & praznimi
goncami, ne siabokrvnosti; in drugi®: pravo du-
hovno vsebino, pofivaiofo na reainih temelfih, na-
vezano na dolofeni svet, To je vsebina narodnih
obifajev, silna krvna vez naroda z zemljo, narod-
na legenda, polna pravlji¥nosti, a po svoii usod-
nosti tudi groze. To je pravi, resnidni duhovni
svet, zgrajen na trdnih fHozofskih temeliih, in na
iskrenem obiufju sodelujofega srea. Pesem slo-
venski zemlii in nfenemu ¥oveku, zapela v mrad-
nem molu. Slikar vidi krajino polno otoinega raz-
poloZenja umirajofe jeseni ali zgodnie pomladi, Pod
mokrotnimi zaslori neba na razmofenih kolovozih
in vadkih trgih Zivijo kurenti svoje Zivljenje in

nehanje (3Pretep<), polno zakrite groze in usod-
nosti, ki sega 8 svojimi koreninami daled nazaj v
pradavnino, Vse je povezano med geboj v teh podo-
bah mraénega obéutja, ljudje in Krajina, Zivljenje
in smrt, &as in preteklost. Nad vgem pa stoji umet-
nik 8 faustovskim srecem vprasujoé se nepreslano
in poln nemira: >Zakaj? Odkod?« Odkod ta usodna
danost Zivljenja? In tako mu v&asih zamre dih v
tesni grozi, slifni strahotnosti obfulja E. A. Poe-
ja: skrivnostni poslaneec usoade, zagonelni berad
(»Berade), se smehlja z nedopovedljivim smehlja-
jem. Komu? Nam, usodi, ali pa morda vizijam no-
rosti in Zivlienja pod temnim nebom ozadja? Via-
gih pa se pogled oddahne na zvestem prijatelistva
tloveka z naravo, ob intimnih prizorili liudi in
7ivali v zavetju orjaskih dreves. In naposled se
je tudez boZitne nofi zgodil nekje pod Plujsko
goro. V pravliiei zimske odeje, slovenske vasi, pod
zimskim nebom, polnim &udovitega obtulju (»Ja-
slicec)! '

Slikar se je mimo teh vprakanj v zadnjem
Fasu lotil & portreta. Kakor v kompozicijah,
tako je tudii fu individualna slikarjeva nota ter
je prav posebno njegovo obdirno znanje prilo do
absolutne veljave.

Dela kiparja Tineta Kosa spremljajo slike
kot polnovredno dopolnilo, Ta skromni umetnik,
ki je posebno v monumentlanih nalogah Ze doka-
zal avoj smizel za fosovne probleme in kvaliteto,
se leo preredko predstavlija nafemu obfinstvu na

Tine Kos se preredko oglada v nadi javnosti

Tine kos se preredko oglafa v nadi javnosti
zato, ker predstavlia njegovo delo pomembno
esteteko kvaliteto. Sieer izhaja njegovo delo iz
onega znanega povoinega ideolofkega vrvela, je
vendar kipar ostajal v glavnem zvest svoii no-
iranjosti. V fasu, ki je zahteval drzno linijo in
ploskovno stilizacijo, je umetnik vendarle dal
prednost realistifni obliki; njegov plastitni fuf,
oplojen z mehkobo, lirinim fustvom, se je znal
vedno izogniti raznim modnim pretiravaniem. Ne-
koliko ie sicer ohdrZal pri monumenialnih zasno-
vah toda to ni bila >pozac v slabem pomenu be-
sede, marved prei skupinska in ohlikovna potreba
v fasovnem smislu, Izredno intimna, polna fustva

je njegova mala plastika. Tu pride do veljave ne-
ki naraven kiparjev dar za ohdelovanje lesa.
To plemenito gradive daje plastiki nekak mehak
sdomaée videz in spominja tloveka nehote na na-
%o starejo plastiko, K femu se pridruZi Se slo-
govna podoba Kosove umetnosti, ki je zadriana,
skromna, elifna, rahlo razgibana, skoro golska.
Take =0 staluete >Deklice s cvelome, >Sejavece
in druge. Etitno, fusiveno gledanje na predmet
je otfilno tudi na Zenskem aktu iz lesa, plastiki,
ki je tudi sicer oblikovno zrelo dognana, Dobri
so tudi portreti, ki naravnost klitejo po obdelavi
v kiparju tako priljubljenem gradivu lesu. Ziv-
lienje upodobljencev je fako kakor ostalih kipov:
intimno, mehko, ¢ustveno, vendar individualno
krepko oblikovane. Od ostale plastike bi omenijal
strnjeno skupino >Rojstvac in »Pastirtkas, Kipar
ie s to zbirko dokazal, da njegova umetnost ne
pofiva na lavorikah, marved se krepko bori za
nove, popolnejse umelinostne ideale,

Rozstava v salonu »Ribnicac zasluZi veo po-
zornost oblinstva, S. M.

Leto3nji boZiéni knjizni trg

Za hoZitne dni je izilo nekaj knjig, katere
ne moremo zaradi pomanjkanja prostora obiirneje
obravnavati pred prazniki, zalo jih samo navaja-
mo v vednost vseh, ki si za te svefane dni Zele
novega slovenskega branja. — Tu so predvsem
knjige Slovenieve knjiznice, poleg Koledarja 3e
povest o miadih prediolskih letih slovenskega va-
ikega poredneza, ki so mu domadi dali ime »Bu-
teke in jo je spisal pisatelj sZaplankarjeve JoZe
Vovk. Povest je prav tako za odrasle kakor za
mladino. — Druga povest je iz Zivljenja ameriskih
Mormoneev, posebne verske vrste, pod naslovom
sJezdeei rdede kaduljee ter jo je spisal znani ame-
ri¥ki pisateli razgibanih in napetih romanov Grey.
prevel pa Grida Koritnik, — Nekaj dni preje so
iz¥le tudi tri zgodovinske novele finske pisateljice
Ajne Kallas pod shkummim imenom »Maifevanje
svete rekes, ki predstavljajo severno KknjiZevnost
z njeno religiozno problematiko in baladno na-
strojenostjo. = »Ljudska kujigarvac jo v zbirki

Nasa knjiga izdala dva svojevrstna pesnizko za-
jela Zivljenjepisa dveh svetovnih glasbenih geni-
jev, namred violinista Paganinija in pianista Cho-
pina, ter jo je spisal Valeschini, prevel pa B. Sto-
par. Glasbeni ljudje bodo radi segali po tej knjigi,
ki jim tolmadi dufevnost in usodo »salanskegac:
goslada ter ljubezen, bolezen in poljsko narodno
navdufenje mojstra polk in mazurk, mehkega Cho-
pina. — Za otroke pa je izdala povestice mladin-
skega pisatelja Toneta Gosparija pod naslovom
sKomedijeg, okrafene z izvirnimi lesorezi arh.
Ota Gasparija. — Mohorjeva druzba je izdala le-
loinje svoje knjige, ki ohsloje iz naslednjih zvez-
kov: Mohorjev koledar, ki pa je iziel letos v obli-
ki pralike, dodano pa mu je Slovensko berilo, ne-
kakina antologija slovenske knjiZzevnosli od Vod-
nika do danes, s slikami slovenskih oblikavalcey
lepe besede, — V Veternieah prinaZa povest »Mli-
nar Bogataje, ki jo je spisal znani ljudski pisatelj
Jan Plestenjak., Kot drugo &livo pa je iziel prvi
del novo prirejene izdaje Sienkiewiczevega roma-
na Quo vadis?¢ v prevodu dr, Glonarja. Povest
je gotovo najlepie delo iz Kristusovih &asov, kar
jih pozna svetovna literatura, — Kot posebna bi-
bliofilska redkost pa je izila te dni Puskinova
pesnitev »Bahfisarajski vodomete v zvezi 2 Mi-
ckiewiezevimi Krimskimi motivi ter eelotnim uvo-
dom v pesniki Krim, ki je navdihnil ta najveéja
slovangka pesnika. Uvod je napisal dr. Tine De-
beljak, ki je prevel tudi ved ciliranih pesmi v
niem, pesnitev pa je imenovani prepesnil po prvol-
nem prevodu Ivana Hribarja, ki ga je zafel pre-
vajati v svojem 87, letu, Pomembnost te izdaje je
v opremi akademszke slikarice Bare Remieve: 9
celostranskih linorezov ter 22 manjiih vinjot, ki
g0 vse odlisniene po izvirnih linorezih ter velja-
Jo torej kot originali. Knjiga bo v knjiZni prodaji
samo v 250 izvodih ter slane vezana 50 lir, bhro-
Sirana pa 95 Za ljubitelje Puikinove in Mickie-
wiczeve poezije bo gotovo lepo hoXitno darilo,

To so knjiZne novosti, ki so iz%le sodaj tik
pred prazniki ter se nudijo lubiteliem slovenskih
knjig v — bo?ifno darilo. O njih stvarni vred-
nosti pa bomo Fe posebej govorili pozneje, ko bo-
mo prinadasali pedrobnejie ocene,
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Sporl

Livorno : Roma 2:0

Vrsini red na vrhu: Livorno 18, Torino 16, Juventus 15

Vrstni red na vrhu: Livorno 18, Torino 186,
Juvenius 135,

V Livornu so gledali weraj zanimivo tek-
mo: driavni 'pr\'nk pretekle sezone in nagomelni
predstavnik Rima je igral proti tamosnji enaj-
slorici, Gost je bil vsekakor imeniten, tekma pa
zanimiva zaradi tega, ker gojijo prijatelji Livor-
na upanje, da bo tokrat njihova enajstorica tista,
ki se bo vpisala v zlato knjigo italijanskih dr-
Zavnih prvakov, Tokrat je 3lo Livornu spet glad-
ko sizpod roke. Livorno je premagal Romo z 2:0
in je istotasno Rrohilel svojega tekmeca (lu pa
re mislimo na Romo, temved na Torino) in ga
potisnil spel na drugo mesto,

Torino je dozivel v Bergamu &m dan;. Ata-
lanta mu je vzela obe tolki, &eprav je bila raz-
lika v golih najtesnejia, namred 1:0, Beneéani
60 gostovali v Rimu in so se tokrat fe razmero-
ma dohro odrezali. V tekmi proti Laziu so do-
segli neodloten izid 1:1. Prav dobro se je driala
Bologna, ki je na lastnem igridu ukanila Milan-
dane s 8:0. V Bariju so gledali igro najmlajiih
¢lanov letofnjega A razreda, Barija in Vieenze.
Lansko leto sta igrala kluba *o¢ v B razredu, le-
tos sla bila sprejela v tovaridijo najboljfih.
Neo:m)l‘en izid 0:0 pomeni za Sibkejdo Vicenzo
lep uspeh in napredek.

Najbolj8i rezultat vierajinjega dne je dose-
gla Ambrosiana, ki je igrala v Milanu proti Fio-
rentini, Gostje so dobili iliri Zoge v mreio, vra-
tar Ambrosiane pa je ostal &stih rek,

12, kolo drZavnega nogomelnega prvenstva je
dalo naslednje podrobne izide:

Genova: Liguria : Triestina 1:1,
Bergamo: Atalanta : Torino 1:0,
Rim: Lazio : Venezia 1:1,
Bologna: Bologna : Milano 8:0,
Bari: Bari: Vieenza 0:0,

Milan: Ambrosiana : Fiorentina
Livorno: Livorno : Roma 2:0,
Torino: Juventus : Genova 3:2.

Medtem ko sta imela preteklo nedeljo Torino
in Livorno enako Alevilo todk (po 16), se jo vie-
raj Livorno spet polastil vodstva in je na vrhu
razpredelnice z 18 tolkami. Vrsini red ostalih je
tale: Torino 16, Juventus 15, Bologna in Ambro-

4:0,

PO TTON Py &

Domace prvenstvo »Hermesac

Za boiiéne praznike priredi #portna sekcija
sHermesa« pod pokroviteljstvom 2Zeleznicar-
lklg‘l Dopolavora in po predhodnem odobrenju
0. N. D.-a 26. in 27. interno klubsko prvenstvo v
namiznem tenisu. Za klubsko prvenstvo bodo tek-
movali v Stirih skupinah: skupina L, skupina IL,
juniorke pod 1 leti in damska.

Posebno huda bo borba za naslov prvaka, ki
bo dobi! v dar pokal tvrdke Eberle, ostali zmago-
valci vseh drugih skupin pa lepa praktiéna darila.
Ker se bodo za naslov prvaki borili zlasti najbolj&i
igralci Bogataj, Pozenel in Strojnik Roman, bodo
finalne borbe izenaienee ter bo do zadnjega ne-
izvestno, kdo bo prvak. V III. kategoriji se bodo
borili za prva mesta ostali, doslej na turnirjih de
neplasirani igralei, ter bodo igre nudile gledalcem
dober &portni uzitek. Damska skupina je tudi uve-
dena prvié v klubsko prvenstvo in bo &lo za to,
da se ugotovi, katera je najbolisa HermeZanka.

Pri¢etek turnirja je v soboto, 26, t. m., ob 14
ter v nedeljo, 27. t. m., ob 8 zjutraj. Vetopnina iz
propagandnih ozirov 1 liro. Turnir se vrii v dvo-
rani hotela Miklic.

siana po 14, Genova in Lazio po 13, Milano, Fio-
rentina in Atalanta po 12, Roma in Bari po 10,
Liguria in Triestina po 9, Venezia 7, Vicenza 6.

V B razredu so igrali takole:

Savona: Napoli : Savona 1:0,

Cremona: Cremonese : CPescara 2:1,

Udine: Udinese : Pisa 1:0,

Siena: Siena : Pro Patria 3:0,

Novara: Novara : Palermo Juve 3:1,
Alessandria: Fanfulla : Alessandria 1:0,
Roma: Roma Mater in Modena (preloieno),
Padova: Padova : Brescia 0:0,

La Spezia: Spezia : Anconitana 1:1,

iz dela in Zivljenja - od tu in tam

Iz Gorizije

Zlatomainik Franc Klop&i&¢ — umrl. V Gabro-
vizzi pri Comeno je po kratkem bolehanju mirno
v Gospodu zaspal zlatomadnik g Franc Klopéié,
upokojeni fupnik. Dokonéal je visoka leta, sa je
bitl‘rlr dni po njegovi smrti njegov 75 rojsini dan.
Rodil se je v 2eleznikih. Po konéanih bogoslovnih
#tudijah je kaplanoval par let v Plezzo. Od tam
je pridel za Zupnika na Piede di Buccova, odkoder
se je po dolgem sluibovanju preselil v Rocce, kjer
je pretrpel zadnjo svetovno voino. Par let po voi-
ni je zaradi bolehnosti stopil v pokoj in se naselil
v prijazni Gabrovizzi. Mir in zdrav zrak sta okre-
pila njegove zrahljane Zivce, da je lahko $e dvaj-
sel let oskrboval svojo Zupnijo. Letodnje roletie
je v vsei tihoti, da njegovi farani de vedeli niso,
pri svetogorski Materi boiji obhajal svojo zlato
mado. Bil je skrben, vnet duhovnik, ki so ga ohra-
nili lijudje v dragem spominu povsod, kjer je dule
pasel. Kot &lovek je bil ljubezniv, gostoliuben in
ni nikoli zatajil svoje krepke gorenjske osebnosti.
Na zadnji poti ga je spremliala velika mnoZica
liudstva s destnajstorico duhovnih sobratov na
¢elu, Naj po&iva v boijem miru v krdni skali, ki
jo je v zadnjih dveh desetletjih tako iskreno

vzljubil.
Z Gorenjskega

Zdravnik se je ponesredil v Radovljici. Ra-
dovljiski zdravnik dr. lvan Sarec ee je z avtom
vra¢al iz sluzbenega potovanja. Na cesti je za-
del z vozom in se prevrnil. Avto se je prece)
razbil, njega samega pa so marali odpeljati v
bolnitnica na Geolniku,

Zgledno delo Kranjskogorskih 7enn. 1z Pod-
korena so te dni odposlali v vojatke holnisnice
v Celovee 5 zabojev, v katerih je bilo nad 300
kilogramov marmelade, najved borovni¢ne. Mar-
melado eo skuhale 7ene in dekleta iz podkoren-
ske skupine pod vodstvom Eme Lavtizarjeve.
Dalje so v pekarni Gaiperja LavtiZarja spcth
7e nad 50 kg izvrsinega ‘miiéncgu peciva, 30 kg
peciva so e odposlali. :

Nova kavarna pri sv. Janezu ob Bohinjskem
jezeru. Pri sv. Janezu ob Bohinjskem jezern je
dosedanji upravitel] hotela >Zlatoroge Ym"‘ﬂ‘
kljub vsem sedanjim tezkocam tako glede stav-
benega gradiva kakor tudi delavstva, krasno
stavbo, namenjeno za kavarno in restavracijo.
Podjetni lastnik je Majdié, ki bo kavarno za
Novo leto ze odprl.

Poroke. V Kranju so se porofili: davini urad-

Nem3ki poslanik v Rimu in odpravnik poslor japonskega
stvom izpred groba neznanega junaka,

7 o . e 0 -
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laniitva v Rimn odhajata s sprom-
jer sta poloiila venee

Vrstni red in tofke v B razredu:

Spezia 17, Pro Patria 16, Anconitana 15, Pi-
sa, Napoli, Padova in Breseia po 14, Modena,
Novara in Cremonese po 12, Fanfulla 11, Ales-
sandria in Udinese po 10, Mater 9, Palermo Ju-
ve, Pescara po 8, Savona in Siena po 7,

.

Walter Lohmann se jo pojavil po daljfem
odmoru na dirkalid¢u v Zirichu in pokazal, da
10 ke vedno nenadkriljiv. V prvem obroku kole-
sarske dirke (23 km) je zmagal Lohmann v fasu
22:132 min. pred Litsehijem in Ambergom, V
drugem obroku je zmagal Heimann, v finalu pa
spet Lohmann, ki je prispel na eilj s 18 m na-
skoka, B0 km dolgo progo je prevozil Lohman v
27:374 min. Za njim sta prispela v eilj Litschi
in Heimann

Narocajte in éitajte »SLOVENCA«

nik, sedaj narednik Viktor Tafent in Milena Ma-
rija Auprich (vojna poroka), tkalec Franc Korelec
in Angela Hvastia, mizar Janez Stibal in Angela
Jamar, barvar Alojz Vaid in Aloizija Lotrié, teh-
niéni nameéfenec Franc Jonke in Angela Oster-
man, okroini blagainik Franc Kokoli in Ivana Ra-
movd, klepar Rudolf Verbié¢ in Ana Spelié, krojad
Franc Dntar in Marija Lukan, progovni pregled-
nik Pavel Lavtar in Fernanda (iucnmclri. oto-
graf Ivan Sumer in Marija Mihe!&i& merilec Stan-
ko Murnik in Mariia Savs, skladit¢nik Frane Ga-
bri¢ in Albina Sadnik, #ofer in desetnik Alfred
Zach in Tekla Tholke [vojna poroka), kolar Vin-
ko Auguitin in Ana Krajnik, tovarnidki mojster
Ladislav Celestina in Olga Kisovee, profesor telo-
vadbe Janez Gertschmann in Tatiana Peve. voia-
tki nameilenec Jole Simiié in Karolina Erman

S Spodniega Stajerskega

Zakljuéek Zolskega teéaja na grado Vur.
berk. Te dni je bil zakljufen 19. folski tecaj
Hitlerjeve mladine na gradu Vurberk. Na po-
slovilnem veferu so bile izretede zahvale za
vzorno vodstvo in priznanja dubu tovaristva, ki
je viadal med tecajniki.

. Kaznovana kriiteljica prehranjevalnih pred-
pisov, 36 letna Frandicka {,c‘nl:lht iz Poljlan je
v Gradon, kjer je bila v sluzbi, dajala vojnim
ujetnikom dodatke, tako kruh, meso in sadje,
Ceprav se je dobro zavedala, da je tako pesio-
panje kaznivo. Posebno sodiife jo je obsadilo,
tes da je kriila veljavne prﬂipm(‘ in zalila
zdravi ljudski &ut, na 3est mesecev zapora,

Napredek Kmetijstva in obrtnistva na Sped-
njem Stajerskem, Mariborski dnevnik prinada ob-
geden dlanek o napredku kmetijstva in obrinidtva
v zadnjih 18 megecih in opozaria na ogromno de-
lo, ki je bilo kljub vojni opraviieno na Spodnjem
Btajerskem. Nihée ni tedaj mislil, da %Ze v takeo
kratkem razdobju ne bo niti ob Savi, niti ob Krki
nobena vasi ved, v Kateri ne bi oral nem¥ki kmet.
Prav tako ni bilo pritakovati, da =0 bodo #s ob
koneu leta 12 na tef najbolj juZni meji nem-
ke driave zdrulili naselienci iz Kofevja, Besara-
hije, DobrudZe in juine Tirolske v novo skupnost,
iz Katere bo nastajalo novo, vedno bojevito ob-
meino ljudstvo, Komaj leto dni je, ko so prisli
v delelo prvi naselienci, vendar je bilo v tem &a-
fu opravijenih neiteto nalog, ki pomenijo popoln
preobrat v poljedelstvy, trgovini in obrii. Letoinja
jesen je dala hogato Zelev, za kar zaslulijo polje-
delski naseljenci vse priznanje, Poleg tega pa jo
ves naselieni prostor, ki ohsega 75000 ha, bhil
na novo organiziran, zdruena =0 bhila mala po-
sestva, nekdanje nazadnjaitve se je umaknilo no-
vemu nafrtu. Najrazlifneidi uradi driavnega ko-
misgarja za utrditev nemitva =0 nalrino uredili e
74.438 hektlarjev, Iz preifnjih majhnibh kmetij, od
katerih je imelo 1118 manj kaor en hektar zem-
lie, 2256 kmelij en do 5 heklariev, 1004 kmetij
je bilo takih, da so obscgale 1020 hektarjev,
50 ha, eo0 bile ustvarjene nove eodohne kme-
tije. Te kmetijo e razdele na 42 kmetij z veli-
kostio 1, 402 kmetiji z velikostjo 2, 825 kmetij 2
velikostio 3, poleg tega je bilo urejenih 340 obrt-
nidkih delavnie, 7 specializiranih obratov, 520 de-
lavskih mest in 384 malih delavskih mest, V
obrli sami je hila zmeda in je bilo skoraj 1900
neurejenih obrinih obratov, od teh je bilo pre-
urejenih 737, od katerih 603 Ze delujejo. Vizpo-
redno z ureditvijo novih kmetij je #o tudi dode-
lievanje kmetif, ki so jih drfavni komisarii raz-
deljevali tako v BreZicah, Krikem, Kuniperku'
pri Sv. Petru pod Sv. gorami in drugoed. Tako so
bile opravljene najnuineife naloge 2 unepchom,
medtem ko so potrebe po kulturnem ndeistvova-
nju morale ¥o pofakali na izpolnitev vseh Zelia,

Iz Hrvaike

Bolgarski vrinarji pri Poglavniku, V za-
grebikih predmestjih se je e pred leti naselilo

ved bolgarskih vrtnarjev, ki <o si tam uredili

¢ NI VESELILA IGRA, KER JE MISLIL NA

vzorne vrinarije fer s veinino
zalagajo zagrebiki trg.
je pod

t in cvetjem
Skupina teh vrinarjev
vodstvom bolgarskega poslanika v NDH

Metkarova obiskala Poglavnika ter mu je pri
tej priliki izrodila znesek 200000 kun kot pri-
spevek bolgarskih wrinarjev v NDH za hrvat-
sto podporno akeijo »Pomode,

Organizacija lonéarjev v NDH. Driavai
osredn)i urad za domado, naredno in umetno
obrt v Zagrebu je pricel organizirati vse hrvat-
eke loncarje. Stanoveka organizacija hrvatskih
lonfarjev ima nalogo povedati izdelavo lonte-
nih posod na umetnitki podlagi in njikovo oba-
gatitev z narodnimi okraski.

Vigoja srhske mladine v novem duhu, Po
ureditvi vzgoje srbske miadine v ljudskih in
srednih 2olah se jo sedaj srbaki prosveinj mini-
ster lotil redevanja tega problema tudi na bel-
grajski univerzi. Kakor pri ljudski in srednji
foli namerava %el srbske prosvetne uprave od-
lofno urediti to vpratanje tudi na univerzi v Bel-
gradu ter z nje odstraniti vse, kar je dosedaj
zastrupljalo srhsko akademsko mladino, V to
svrho je 2e izdal posebno uredbo o organizaeiji
samegn vseulllida, s katero je administrativno
slutho docela lodil od prosvetne, Delovanje uni-
vorze ie postavijeno pod strogo nadzorstvo vrhov-
ne srhske prosveine uprave, ki hote posvetiti se-
daj vso pozornost dobri izbiri novih vseudilidkih
rofesorjev, ker bo vedino dosedanjih upokoijila.
F’n zadnji &istilni akeifi, ki je bila v ta namen
izvriena meseea januaria letodnjega leta, jo sedaj
srhska viada na predlog prosvelnega ministra
upokojila $e 84 nadalinjih vseudilizkih profesorjev,

Dnevno povelje srhskega ministrskega pred-
sednika. Poleg objave #tiriletnega naérta za obno-
vo cestnega omrezja v Srbiji je sedaj srbski mi-
nistrski predsednik izdal fe novo dnevne pove-
lje, 8 katerim jo zapovedal zdruiitev vseh srbskih
delovnih modi zarad| dovriitve lani zapodetih jav-
nih del, za katere je bila vlada preskrbela kre-
dit 3 milijard dinarjev, Za izvedbo obdirnih jav-
nih del v Srbiji pa omenjeni kredit ne zadoda,
Zato bo vsa javna dela v Srbiji, katerih stroiki
presegajo odobrenj kredit 8 milijard din, izvriila
srbska nacionalna delovna sluiba,
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FANTEK V NEBESIH

TEKST IN SLIKANICE: DAGMAR KACER
55

POVEDAL BI RAD MAMICI, DA MU JE V
NEBESIH TAKO LEPO, SAMO NJENA 2A-
LOST MU GRENI NEBESKO VESELJE.

SRECEN, A VENDAR ZALOSTEN, SE JE
VRACAL NAZAJ V NEBESA, NIC VEC GA

ZALOST SVOJE MAMICE.

LSMALESKLOKAR, SO AT YR, AN .
i g
W IEZIDIE
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3Kaj jo bilo s teboj, Matevi?e
»Sam ne vem, Od zaletka je Elo le-
po, da bi lahko Zviigal med potjo, po-

tem pa sem se gnal kakor %e nikoli.
Ko sem bil za niznw mi je e sanialo
med potjo, & se prav ne motim. Tudi
maZa ni driala.c Matevi se je zamislil.
»Kaj je prav za prav bilo? To sem hotel
povedati: drugi so bili moénejsi od me-
nelec

Majda se ni kaj ve& brigala za pri-
hod tekmovalecev na eilj. Na klancu Le
¢akala samo na fanta, ki fi bo zamah-
nil s palico v pozdray, smuknil mimo
sodnikov in zmagal. Kogaje zagledala
vsega izmuéenogn, jo je elignilo v griu.
Ni¢ ved ni mislila na zmago, lant se ji
jo tako smilil. Od drugih jo zvedela, da
je bil tretji. Kdo je bil hitrej3i od nje-
ga, je ni zanimalo. Zakaj je jokala? Cu-
tila je, da mora biti Mateviu zelo hudo
in nefesa ge je bala. Ne bo odnehal, o
bo ¥cl na tekme in spet ne bo imel %a-
sa za njo. Materi je bilo nerodno; da
ge preved Zenefo, je trdila in da je to'

vendar samo navadna lekma, pri kate-
ri ne morejo biti vsi prvi, jo je tolaZila. |

MatevZ se je kmalu opomogel; dobre

no je treniral: danes je tekel, kolikor
mu je sapa dala in boril se je do kon-
ca, Prav nié sge ni izgovarjal na mnip_.

na vreme ali na Zelodec, kar prav radi bojj se ga pa vpradati, &e bo drial be-|

storijo tekmovalel, kadar dozivijo ne-
uspeh, Sprijaznil se je z dejstvom, da
sta bila pad dva hitrejSa od njega, tri-
deset, pa jih je bilo pcfasnejsih,

Tisti, ki je bil potrt na tem zim-
skem slaviu v Poduliku, je bila Majda.
Njena mati je uvidela, da bi bila sedaj
pri teh dveh &isto odvef, pa se je umak-
nila v gostilno k obedu,

»Sramoto sem ti pripravile je na-
govoril Matevi svoje dekle, Majda je ih-
tela. Njene solzne ofi 6o se slabo prile-
gale ljubki stvarci v modrem smufar-
gkem dresu z jeleni na prsih. Mateviu
solze niso bile po volji in dekle se mu
ie zdelo skoraj gebidno. Cemu se emeri,
¢a njen lant ni zmagall

|
»Si &estitala Janezu?e¢ — »Nisem.¢

— 3Morala bi mu, ker se tako spodobhi.

Hitrej’i je bil.c — >Nofem in ne bom,'so Strkale kapljice, iz vogalnih cevi pa da, Pa se

ker bi ti zmago bolj zasluZil kot on.c
Tako &ustvujejo ZJenske. Med moiki-

=212 ' bil MatevE gamo tretji, Ofa ne bo prl-l

Srefanfe z malerjo je bilo %o Eisto

nesel rizlinga na mizo, da bi pili na si-" umirjeno,

i novo zdravje, vsakdanja izabela bo v

dasah, de je je 3¢ kaj v kleti, te ne pa lazijoc si je mislila, ko ju jo videla ko kratki, nodi
jaboltnik. Saj staremu Andraiu ni po- spet vedra in zgovorna, Matevi je pri- zveadice padajo
sebno vied, da je Matevi smuéar, rad povedoval,

pa slidi in bere, && zmaga na tekmah.
Oba sta moléala, MatevZ je bil v mi-
slih pri materi ju ofetu, ki bosta

|
I

>Ti ¢udni otroei, kako hitro se poto-

da je bila steza do Brezij

zabil; tisto, kar je doZivel na koncu, pa

lu- ' jo bilo slovo, nekak labodji spev tek-

,Bala_nocoj tudi kporina porotila, Kf:idﬂ movalea ... Slovo pa je vedno teiko, Na
pa je okle\'nla.‘ali bi ga vprafala na- Cirila, ki ga je videl pod hlodi, se niti
i ravnost ali ne. Sedaj se ji ne smili vef, spomnil nj ved,

tgedo: & bo vrnil te dolge odvralne
smudi klubu ali pa ee bo zagrizel, da bi
zagodel Janezu ob drugi priloZnosti,
Kakor da bj uganil
zafel Matevi govoriti:

(Gospa ga je silila z jedjo, kakor da
je njen gost, O, kako ji je bil Matevi
hvaleien za prijazno besedo! Le koza-

Zima bi ljudi pomehkuZila, & bi bi-
(la preved radodarna z belimi zvezdami,
ki padajo pred bolitem, ko so dnevi ta-
E. tako zgodnje. Bele
ot spomin na ofrofka
leta in navdihuje vsakogar z meZanimi

i tako lepa, da je svo| Ziv dan ne bo po-, fustvi, Ljubke so kakor glasovi, ki pri-

hajajo od pastirjeve pid&ali in lepie od
cvetja spominéie.

NeZne o, niso pa moine.

Zato padajo prave bele zvezde samo
v adventu in 8e kdaj pa kdaj, Potem ge
spremnijo v vee pokrivajolo belo odejo,
ki daje zimi videz mo®i in oblasti. Po-
nizne pedi v sobah tanejo smeine

free je imel ves &as prazen, Na to se!napram mrazu, ki zaviada po hribih in

njene misli, ji je ni spomnil, da ni lepo po gasilzko tola- ! dolinah; sren, ki drii 8loveka, in led.
3€udno mi je ob #iti Zejo, kadar sedi¥ prvié z imneitno ki se ne lomi

pod tefo wvolov, sta wvee

misli, da bom moral tele ljube deifice gospo pri mizi. Kdo bi mislil na to, ko prej kot neina. Cloveika mod postane

vrnili in da ne bom nikoli

sem sklenil in tako ho.¢

To je Majdo potolaZilo in razveselilo,
da se je spozabila in ga vprifo tolikih
ljudi prijela pod roko. »Ti moj dohri
fant, kako sem ti hvaleZina,¢ mu je Ze-

i i ved nosil gleda¥ prvi® obraz, v katerem i3fef po-, enaka nidli,
startne AKevilke na hrbtu. Vendar, tako teze svoje izvoljenke! Razen tega pa je zov,

bil MatevZ tako stralansko ix-Len.

Slavje v Podutiku so koncali z raz-
delitvijo nagrad, Pokal je dobil plavo-
lagi France izpod RoZce in dal Mineci 3e
enkrat priloZnost, da ge je dvignila s

elala, Stisnilo jo je spet v grlu, to pa stola ter klieala >%ivijooool¢ France ga

e bil val radosti, ki je prihajal narav- je obyel zohema

nost od srea.

Sonce je boZalo belo okolico, ki je
bila spet polna svetlobe in poldanske
toplote, Sneg se je zadel taliti, & strehe

l{?o teklo kakor ob blagem deieviu. Naj-
1j navdufeni smufarji so ee umaknili

Ina sree, Janez jeo dobil pozlaeno

mi pa je navada, da motrijo doE:dko na osojna pobodja, kjer so de nadli ne-|

bolj neosebno in praviénejie... o

kaj srenu podobnega, Majda in Matevi

volje rea ni hil, kujal pa se tudi ni. Ni-| ja neprijetno, da hodo poslufali nocoj pa sta odsla v gostilno, da bi dobila |
Sesar si ni mogel oditati, zakaj poSte-' pri Andrafevih radio in zvedeli, da je jedi,

rokama in ga pritisnil

la-

keto, Matevi pa posrebreno, Drug dru-

gemu sta destitala, Edina, ki je mislila,

da mu ni dal roko od srca, je bila Maj-
je motila!l

Zima se poslavlja
Pomlad Ze pridla bo,
ko te na svet' ne bo,
ta bodo d'jali
v o ¢rmo zemijo,

te jo primerjai & eilo pla-
ki se trgajo v Alpah.

Zima je podobna simfonifi, v kateri
je umetnik izérpal vse variacije: od naj
{ neZneidih, ki boZajo dudo, pa do najgro-
, zotnejdih, ki budijo obfutke strahu,

Zemlja pa ima svojega zadfitnika,
‘Kadar je_mraz najhujii, se pojavi na
nebu rdefkasta obla, ki se igra & svo-
jimi roastimi Zarki.

Sonce in zima se zafneta boriti za
oblast na zemlji,

Cez dan se sneg potuhne, meh¥a ter
solzi kakor vadka opravijivka v eerkvi,
| kadar poslufa pridigo o peklu; &z nod
pa postane sneg spet svojeglav: pokrije
se 8 skorjo srena in najeii se z bode-
&im iviem. 8¢ ima mod, e poje o svo-
jimi ledenimi pljudi pesem o mrazu,
‘veiru in vibarju,



»SLOVENECs, torek, 22, decembra {042-XXI.
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A, Fogazzaro: 67

Palaca ob jezeru

Razpletel se je Zivahen razgovor, Nekateri o
grajali, drugi pa opravitevali gospo Mirelli, ki
jo odsla iz gledalisdda, ker je njen ljubimee bil
tamkaj z neko drugo Zensko.

Med najbolj Zivahnim razpravljanjem jo slu-
ga naznanil prihod gospe Mirelli,

Vsi so utihnili, kakor da bi skozi dvorano
potegnil ledn veler, Gospa Julija, ki je priprav-
liala ¢aj, je vsa zardela stekla nasproti gospej
Mini Mirelli, ki jo bila majlne postave, okrogla,
bleda in ¢rnih ofi,

sPozdravljena, dragica,¢ je vzkliknila Julija,
>Nisem ved upala, da prided.c

>Kaj hotei! Soprog je poslal pome v gleda-
litd¥e zaradi Maksa, Saj ves, kakien je moj so-
prog. Maks je samo enkral zaka3ljal. Pa ni bilo
nié posebnega. Lahko pa si predstavljad, kako
sem sp prestradila.., Dober veder, Lavra... Pri-
ila sem k tebi, da si nekoliko opomorem od fe-
ga strahu.., Dober veler, Emilija... Ali ni bilo
prav, da sem prisla? ... Dober veler, dober ve-
cer. Vsi 20 se zbrali, se goetli okrog Mine in jo
pordravljali 2 nenavadno ljubeznivostjo. Julija se
jo vrnila k &aju, Gospe in kavalirji pa so stali
v gruéah in €e pogovarjali o najraziitnejsih stva-
reh.,

Cez nekaj Tasa je Julija zafepelala nekaj be-
ged nekemu mladenidu, ki je 3ol nato od grude
do grude in wvsaki nekaj pridepetal, Konno pa
g0 jo priblizal smehljaje gospodu M..., ki je v
nekem kolu sedel sam zase in srebal &aj, Zdelo

g0 je, da %a mladeni¥ neka] prosi, gospod pa se
jo branil, Ved goslov se jima je pribliZalo in vsi
so zaleli glasbenika prosili z besedo in kretnja-
mi. Donna Julija ga je pozvala od daled s svojim
presunljivim glasom, Tedaj se jo umelnik vdal
ter krenil vzdihujod proti glasbeni dvorani sre-
di splodnega odobravanja,

»Zares.., ne vem...,< je glasbenik mrmral
med potjo, ;

Julija jo zopet nekaj zafepetala svojemu pr-
vemu ministru in ko je &la mimo Silla, mu je de-
jala tiho, ne da bi ga pogledala:

»Ostanite tu pri meni.c

Vsi so krenili proti glasheni dvorani,

»Kaj naj igram?¢ je vpradal umelnik in se-
del h krasnemu klavirju., PoloZil je roke na ko-
lena in zamisljeno gledal sveto na levi strani,

>Zaigrajte nam Friihlingnacht,e mu je z bo-
jedim glasom zalepelala grofica Antonjeta, ki je
tudi sama zelo dobro igrala klavir,

>To je pad premaloe je vzkliknil Julijin za-
upnik, Zaigrajle nam kako koncertno skladbo,

V tisti dobi jo #e vladal Thalberg., Nekdo je
predlagal eno izmed njegovih skladb,

sNevihta se bo konlala,¢ je dejala donna Ju-
lija Sillu, medtem ko je umelnik zalel z vso
modtjo udarjati po tipkah, da si je ;vrnl(‘guil prsie,
Julija je sedla v naslanjad, tako da bi je iz so-
sedne sobe ne mogli videti. Njeni plavi lasje in
roznata ramena so so fudovito odraZali od mo-
drega barzuna, Iztegnila je roke in parkral na-
rahlo udarila po bliZnjem stolu. Silla jo je mol-
fe ubogal,

>Neka gospodina se zelo zanima za vas,c mu
je dejala,

sZame?¢

»Za vas, seveda. Prosim vas, Silla, nikar se
no delajte skromnega, Skromni modki mi nika-
kor niso viel, Zanima se za vas neka gospodid-
na, ki je zelo lepa, zelo plemenita, zelo elegant-
na, zelo duhovita, skratka, moja prijateljica, Po-
klonite se, Ta gospodiina je I-iln‘a vado knjigo,
ki ji jo bila zelo vied, kakor je bila tudi meni.c
Silla se¢ je zopet priklonil.

»Ta gospodifna se imenuje?.., jo zalel,

»Kako g0 vam mudil¢ je odvrnila donna Ju-
lija in se pritajeno nasmehnila, »Ne smele &e ve-
deti, kako je tej gospoditni ime, Gospodifna vas
£o na pozna. Pozna komaj vaie ime, ker sem ga
ji sporoila jaz preteklo leto po tistem dnevu, ko
sva &0 prvié sredala na ulici. Samo nekaj dni
pred tem srefanjem mi je pisala in me prosila,
naj poizvem za vage ime, Ce bi ne bilo vakega
prijatelja in tega...c pri teh besedah je Julija
dvignila roko, na kateri so se lesketali dragoceni
prstani, do fela, abj gotovo nikdar ne zvedela za
vaie ime. Zdi se, da ji je bilo vase ime zelo
vied, kajli postala je silno radovedna Veste? Ho-
tela je poznati va®e Zivljenje, vafe navade, va¥e
zveze in nedteto drobnih stvari, ki nas Zenske
zanimajo. Obljubila sem Ji eelo goro sporodil o
vas, ker sem upala, da boste to zimo prizli pogo-
sleje k meni, A bili ste pravi medved, Pa Zelé
kak medved! Poslukaite, Zdaj morate priti pogo-
stokrat in mi dali priliko, da vas proudim.c

Podala mu je roko in dalj fasa obdrZala nje-
govo v svoji,

Silla je dobro, vedel, da je Julija prava lah-
koZivka in za hip mu je Rinila v glave misel,
da je morda zgodba o neznani obéudovalki samo

izgovor, Vendar jo premalo cenil samega se-
be, da bi si upnralo z golovostjo trditi,

sPridel bom brez dvomac je izjavil, >a ne
zaradi neke neznanke. . .c

sNikarl¢ ga jo ustavila Julija. >Nofem la-
skania, Slidim &% preved laskavih besed. Recite,
da boste pridli zaradi neznanke in nekoliko tudi
zaradi mene, Morda celo zaradi moje sestritne
Antoniete.c je pristavila z navihanim nasmehom.
Ste {o poznali Ze prej?e¢

»Videl sem jo nekot pri B...¢c

»Tako? Zahajate torej k B,..? Nikar ne i&i-
te neznanke med mojimi prijateljicami, kajti ne
gtanuje v Milanu?¢

»Ne stanuje v Milanu?¢ je vprakal Silla in
se zdrznil,

sNe. Moliite

Neini zvoki

z2daj? Kako krasno igrale
s0 odmevali iz sosedne sobe.
>Divnole je tiho zaSepetala Julija,

»Ne stanuje v Milanu,c je zopel povzela Ju-
lija, ko 20 se za neino melodijo zopel oglasili
divji akordi: »prehiva v sgilno romantiéni okoliei,
Predstavljajte si majhno jezero, #krito med go-
rami, hiso, podobno &rnemu gradu, ki &epi obh
bregu jezera in gradfaka, ki je & bolj &m, Ni-
gem fe bila tam, a predstavijam si ta kraj tako.
V bliZini so visoke ciprese. Jezero je nemogode,
Nobene druge vile ni dalef naokrog. Ce jezero
nekoliko ne klepeta, ko veje veter, vlada vsepov-
sod grobna tifina, Moja prijateljica ima &olnitek
in vesla sama po jezern eelo ponodi, kakor divia
boginja, Krasen mora biti ta kraj, te ¢lovek
prebiie tam kaka dva ali tri tedne v veseli drul-
hi, Moia uboga prijateljica pn jeo obsojena, da
mora Ziveli tam slalno, poleg tiranskega elrica..c

Sport v kratkem

Neméiia : Slovaika 10:2. Preteklo sohoto so
gledali v Bratislavi mednarodno tekmo v hokeju
na ledu med Nemei in Slovaki, Prireditvi je pri-
sostvovalo 5000 gledaleev, na &astni tribuni pa je
bilo videti visoke goste, ki niso zamudili prilo-
nostl, da se udeleZijo otvoritvene zimskoiporine
prireditve, Kakor jo bilo pritakovati, so Nemei
igrali & preceidnjo tehnifno premotjo in so zma-
gali v razmerju 10:2, Naslednjega dne je bilo na
vrsti medmestno sreéanje med Berlinom in Bra-
tislavo. Tokrat je bil izid za Slovake Ze precej
ugodnejsi. Nemci so zmagali s 5:2

5:2,

Boksarski dvobc] med italijanskimi in #ved-
skimi amaterii v Stockholmu je gledalo 4000 oscb.
Glavno tekmo so odlo&ili Ntalijani v svojo korist
v razmerju 10:6. Potem so nastopili fe proti
ivedski B reprezentanci, ki je podlegla s 14:1,
Edino zmago za Svede je dosegel Lindquist v
srednjeteiki skupini, ko je premagal Spaiardia
po toékah.

Tudi Admira bo sodelovala na boZifnem ju-
bhileinem turnirju zagrebike Concordie. V Za-
grebu je precej zanimanja za gostovanje te od-
litne nogometne enajstorice z Dunaja. Poro-
tali smo tudi, da bo sodeloval na proslavi 33 let-
nice hevatskega nogometnega prvaka Concordie
Schalke 04: vendar doslej fe¢ ni gotovo, fe ho
igral tudi Schalke na jubilejnem turnirju Con-
cordie,

Oporoka finskega Eportnika. Starejsi bralci
nadega fportnega kolitka se bodo e spominjali
imena Elmer Niklanderja. V prvih povojnih letih
je bil Niklander ponos vseh finskih #portnikov.
Na olimpijskih igrah v Anversu je dosegel zlato
kolaino v metanju diska, razen tega pa je bil
47 krat finski prvak v lahki atletiki. lro je ne-
davno umrl, je zapustil zanimivo oporoko: wvse
svoje iportne trofeje — pokale, kolajne, plakete
in podobno je pustil finskemu Iportnemu muzeju.
V svoii pismeni oporoki je poudaril, da poklanja
vee svoje spomine na Sportno slavo muzeju fin-
skih &pmlniinv. Tako je dokazal svojo sréno po-
vezanost z ljudskim &portom
svoji smrii.

; LIUBLIANSKI '
$ 1) KINEMATOGRAFI
Delavnikl: 15.50, 17.50, Slega od 14 dalje,

nedelle In prazniki: 10, 15.50, 15.50, 17.30,
v kinu Unlon o matineja ob 10.30.

tudi za ¢ase po

Bogsto, lepo dekle i4fe svojegs neznanega
Izvoljenea!

Nepozabljenl poljub

V glavnlh viogah : Valentine Cortese.
Carlo Campanini, Otello Toso

KINO UNION — TEL 22-21

Octarlliva CLARA CALAMAL v pretresijivi
Puvavni drami., — Hazkolje, ples!
Srcna pota

Odli#ni solgralel: Sandro Ruffinl, Miria di San
Servolo, Adriano Rimoldi

KINO MATICA - TEL 22-41

Najved)l Glgiijev film, film pretresljive
vsobine in krasnega petia je

JMATI®

ga ne pozahi

. Film, ki te!
BENTAMINO GIGLI EMMA GRAMATICA

KINO SLOGA - TEL 27-30

Zimnate modroce
v bolliem in tudl v sla-
bem stanju, kupim, Fla.
&am dobro, Naslov v upr,
pod &t 7154

§ oviave §

Prodaja na drazbi

V sredo, dne 20, decem-
bra 1%42-XXI ob 8 dop.

L=l

Prodajalka
z en In pol letno prakso
{&Co zaposlitve v trgovi-
nl 2 mefanim all manu-
fakturnim blagom, Naslov
v upravi sSlovenca« pod
&L, 7149,

Prodamo

»Slovonca«

’ so bo vriila drazba pri
uradu za upravijanje

’TOTALlA( predmetov, ki #o zaple-
najpopolnejdl radunski]|njenl od upornikov v se-

stro), pisod samo na 10 ] deZu, Napoleonov trg @t
tipk. Radiova), Ljubljana,] 7-2, kjer #o bo prodalo

na drazbl na podlagl| oeo-
ne za 29400 Uir vso pred-
mete delavnice Hribernlk
Friza, nahajajoll se na
Celovik! cestl 60 v Ljub-
1Jani, Prodajni pogoll so
razvidnl prl gornjl upra-
vl, Izredni komisar; Av.
Lulgl Pilo,

Prodaja na draZbi

V sredo, dne 30, decem-
bra 1942-XXI ob 10 dop.
so bo wvriila drazba pri
uradu za upravijanje
predmetov, ki =0 zaple-

Dalmatinova 13,

Sivalni stroj »Pfaffe

pogrezljiv, nov, naprodal.
Naslov v upravi »8lov.«
pod 2t 7151, «

fXunimof]

Kupim stroj
za 1izdelovanjo cementne
gtredne opeke. FPonudbe
podrunicl »Slov.e v No-
vem mestu pod »sDobro
ohranjen« &t 7013, (k
njenl od upornikov v se-

Kup‘m: de2u, Napoleonov trig at,
v dobrem stanju stro) za ] 7.2, kjer so bo prodalo
viaganje 2lce (Ziken ber-| na drazbl na podlagi oce-
del strof): stroj za obro-|ne za 76.770 lir vse pred-
be, zavijanje In svitanje | meta delavnice Medve-
plotevine (Vereinigte Ab-| dtek Rudolfa, Bleiwelso-
kant-, Falz - Umschlag-| va cesta 34-36, Ljublin-
rund« u, Ulstmaschine) In|na, Prodajnl pogojl so

ekscenter stiskainico, =} razvidni pri gornji upra-
Naslov v upravi »Slov.«| vi, Izredni komisar: Av,
pod &t 7162, (k' Lulgl Pllo,

3%

Zapustila nas ie v visoki starosti
04 let nada skrbna stara mati, gospa

v

00
Sega Marija
vdova jermenarskeqa mojstra,

Pogreb bo v torek, dne 22. t. m.
ob pol &tirih z Zal iz Marijiine kape-
lice na pokopalidfe k Sv. Krizu, -
Sv. mada zaduinica bo brana v cer-
kvi sv. Petra v ponedeljek, dne 28.
decembra ob 7 zjulraij,

Ljubljana - Renicci Angliari, 21, XII.

Zaluijo&i: Jole in Boii Neumann,
vinuka, in rodbina Sega.

Ljubljana, 20. dec. 1942,

Umrla nam je na%a preljuba in dobra mama, gospa

Marija Hainer

Pokajnica leZi na Zalah v kapelici

veénemu pocitku v torek, dne 22.

Sv, maia zaduiSnica bo darovana v sredo, 23. decembra 1942 ob 7 zjutrai
v cerkvi Marijinega Oznanjenja pri oltarju Marije pomagaj.

Zalujoée rodbine: Hafner, Klun in Nosan

sv. Kridtofa, od koder jo spremimo k
decembra 1942, ob treh popoldne.

Ljubljana,

Umrl je dne 7. novembra na3 ljubljeni moZ, ofe, in tast, gospod

Marincek Anton

Sveta ma3a za pokojnika ho v torek, dne 29. decemhra 1942, ob 8 zjulraj
v cerkvi Marijinega Oznanjenja,

Joiefa, iena; Tone, dipl. lur, Mara, cand. phil, Joie, stud. med,,
Martina, abit, Marjan, Cirll, Metod, Lojzek, Francl, otroci; Danica,
sinaha; Aki, zet ter ostalo sorodstvo

21, decembra 1942,

v sredo, 23. dec.

Sveta mada zaduSnica bo

Prosimo

darovana v farni
29. decembra 1942,

&3 .

V 66. letu starosti nas je danes za vedno zapustila nafa predobra mama, stara
mama, sestra, taila ild., gospa

lvana Oraiem

posestnica In trgovka v Ljubljani

Pogreb bo iz hie Zalosti, Predovifeva ulica 5, na pokopalif¢e v Stepanjo vas

1942, ob 3 pop.
cerkvi sv. DruZine v torek, dne
ob pol 7 zjutraj.

soZaljal

tihega
Ljubljana-Moste, dnczl. dec, 1942,

Druiine: Orafem, Poicnel, Hladnik, Paviek, Fakin, Trikan In ostalo sorodstvo

Edgar Wallace: 31

Skrivnost skrivljene svece

Roman

»Za zdaj sem kontal s &udovitimi zgodba-
mi,¢ je menil John Lexman $e¢ vedno mirno in
Fromi;lirnn..rl’rilmdnji teden mislim oditi iz
.ondona v Newyork in urediti Se tiste niti Ziv-
ljenja, ki =0 mi ostale. Najpomembnejia mi je
izginila.e

Nalelnik ga je razumel.

Nastali molk je zmotilo dolgo in zategnjeno
zvonjenje telefona.

»Oha,c je vzkliknil Mansus, >Karov zvonec
tal
jele ¥ b

Skofil je k felefonu in zgrabil slufalke.

sProsto,e je zaklical. »>Prostole je ponovil.

Odgovora ni bilo. Sli%al je samo nepretrga-
no mrmranje in ko je odlozil slufalko, je zvo-
nee Se vedno brnel,

Vsi trije policisti so se spogledali.

sNekaj se je moralo zgoditic je menil
Mansus.

>Vzemite slufalko in poskusite fe enkrat,e
je velel T, Ks,

Mansus je spet poskusil, a adgovora ni bilo.

»To ni moj posele je rekel John Lexman
in vzel plas® sKaj naj storim, sir George?e¢

»Vrnite se jutri zjutraj k nam, gospod Lex-
man.« je odvrnil sir George in mu dal roko.

sKam greste?« ga je vprafal T. Ks.

>V Great Midland,c mu je odgovoril John,
skamor so menda ze spravili mojo prtljago.c

sTakoj jutri zjutraj pridem, da vas obi-
gfem. Cudno je, da se je ta zadeva Erimorila
prav na veder vase vrnitve,e mu je rekel in ga
prijateljski navduieno potrepljal na ramo.

John Lexman je tronuto[: pomoléal,

>Ce se je primerilo kaj Karu,e« je pofasi
rekel, >te ga je zadelo tudi najhujSe, verujte
mi, ne bom ga obZaloval.c

T. Ks. ga je sofutno pogledal globoko v ofi.

>Mislim, da vam je napravil zelo mnogo
hudega, dragi moj,« mu je rekel prijazno.

John Lexman je pritrdil in siknil: sDa bi
ga vragl...c

T. Ks, Mansus in %e neki detektivski na-
rednik =0 se v nafelnikovem avtu, ki je takal
zunaj, po bliskovo odpeljali na Cadogan Squa-
re... Ko g0 pozvonili, jim je Fisher, ki je bil
v vezi, takoj odprl vrata.

Ko je zagledal obiskovalee, je bil odkrito-
sréno preseneden. Povedal je, kar bi moral
T. Ke, po njegovem 7e sam vedeti, ne da bi
izpraseval, da je Kara v svoji sobi. Slifal pa
da ni nikakega zvonjenje in da ga res ni prav
ni¢ klical v sobo.

>Ob enajsti bi ga moral videti,c je rekel,
»a sem imel strogo narodilo, da ne bi smel k
njemn, ako bi me ne klical.«

Ks. je od3el po stopnicah naravnost proti
Karovi spalnici, kjer je potrkal, a ni dobil
nikakega odgovora. Potrkal je zato vnovit, a
zopet ni bilo odziva, nakar je zaropotal po

vratih.

>Ali imate spodaj kak telefon?e je vpradal.

>a, gospod,« je odgovoril Fisher.

. Ks. se je obrnil k detektiva naredniku.

sTelefonirajte v Yard.« je ukazal, >naj
pofljejo sem koga z orodjem. Ulomiti moramo,
a jaz nimam s seboj svojih priprav.c

»Gospod, ni¢ ne bi pomagalo, ako bi izloili
kljutavnico,c jeopripomnil Fisher, ki je z za-
nimanjem vse opazoval. »Gospod Kara je spu-
stil zapah.<

sNa to sem pozabil,e je advrnil T. Ks,
srecite mu, naj prinese tudi Zago, ker bomo
morali na tem mestu izrezati vrata.c

Medtem ko so ¢akali, da bi prisel policijski
agent, je skufal T. Ks. vzbuditi pozornost pre-
bivalea v sobi, a brez uspeha.

sAli uwZziva opij ali kaj podobnega?c je
vpradal Mansus.

Fisher je odmajal z glavo in odgovoril:

>Ne vem, da bi kdaj kaj takega jemal.c

T. Ks. je e v hitrici pregledal vse sobe v
istem nadstropju. Prva soba poleg Karove spal-
nice je bla iknjiznica, dalje soba za toaleto,
ki jo je uporabljala, kakor je povedal Fisher,
miss Holland, in na koncu hodnika je bila
obednica.

Nasproti obednici je bilo majhno dvigalo
za postrezbo in tam blizu garderoba z vel
koveegi, med katerimi je bil eden zelo velik
in skoraj ves pokrit z listki v treh jezikih:
sPrevidno prenagatie. Sicer ni bilo v tem nad-
stropin ni& posebnega. Zgornje nadstropje in
pritli¢je pa sta tako #e lahko akali. Cez Cetrt
ure je prifel iz Scotland Yarda mizar, napravil
luknjo v roznata vrata Karove spalnice in zacel

skozi odprtino hitro Zagati. T. Ks. ni mogel
opaziti drugega, ko da je soba zagrnjena v
temo, katero je osvetljeval samo ogenj, ki je
ge gorel. chclj je z roko skozi izzagano mesto,
poiskal prijem jeklenega zapaha, ki ga je opazil
ob svojem prvem obisku v sobi, ga dvignil in
vrata so se odprla,

>Ostanite vsi zunajle je ukazal,

Poiskal je stikalo, ga nasel in soba je za-
7arela v elektriéni svetlobi, Postelja se z vrat
ni videla, T. Ks. je napravil samo korak v sobo
in videl je dovolj. Kara je bil napol zleknjen
tez posteljo, n.'ulpnl pa_je visel z nje. Bil je
7¢ mrtev in madez krvi nad srcem je povedal,
kaj se je zgodilo,

T. Ks. je obstal in ga gledal ter videl mrzlo
grozo v mrivefevem obrazu, mu “zatisnil nato
o¢i in zatel pregledovati sobo. Tam na sredi
preproge je nafel sled, upognjene in skrivljene
svecke, kakrSne imajo otroci na boZitnem dre-

vescu.
XIV.

Mansus je nafel fe drugo svefo, kar je bilo
e boli sumljivo, Bila je pod posteljo. Telefon,
postavljen na precej veliko mizo poleg postelje,
Je bil previnjen, a slufalka je bila padla na
tla. Zraven sta bili dve knjigi: Villarijevo »Bal-
kansko vprafanjeec in Millerjeva sPotovanja in
politika. Vzhodae, Blizu knjig je bilo ¢ dolgo
slonokosteno rezilo za papir.

Na mizi poleg postelje ni bilo drugega, ko
%o srchrna cigaretnica. T. Ks. si je nadel roka-
viee, da bi na njeni svetli povriini pregledal,
te je kje kak odtis prstov, a Ze pri povrinem
pregledu ni odkril nikakega sledu.
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